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ЯНКА КУПАЛА 
НА 97-ЫЯ УГОДКІ 


1882 


Ад Рэдакцыі: Із зрыхтоўванай 
Д-рам Станіславам Станкевічам кні- І 


ніжэй зьмяшчаем пачатак першага. 
ейнага разьдзелу , Купала аб са- 
мым сабе”: 


жж 
ЫЯ 


Янка Купала! 


Імя гэтае для беларускага народу 
сьвятое. Зь ім, гэтым імем, зьвяза- 
ныя народныя імкненьні й спадзя- 
ваньні ў змаганьні за лепшую до- 
лю. Імя гэтае, як ніводнае іншае ўва. 
ўсёй нашай гісторыі, найшчадрэй 
абдоранае народнай любасьцяй, 
глыбокай пашанай і высокім куль- 
там. Імя гэтае вывела беларускі на- 
род у шырокі сьвет і засьветчыла 
перад вольнымі й паняволенымі на- 
родамі пра духовую моц і нацыя- 
нальную несьмяротнасьць ягоную. 

Творчасьць Янкі Купалы -- гэта 
ня толькі мастацкая літаратура, 
хоць і ў мастацкіх дасягненьнях 
ягонае творчасьці ейная вялізарная 
каштоўнасьць і эпахіяльная роля. 
Купалава, творчасьць -- гэта ў мас- 
тацкіх словах і вобразах сфармуля- 
ваная ідэя беларускага нацыяналь- 
нага адраджэньня й поўная прагра- 
ма нацыянальна-адраджэнскага й 
нацыянальна-вызвольнага руху. 
Гэта й палітычная ды грамадзкая 
зьява, што чула адклікалася на ак- 
туальныя падзеі й фармавала гра- 
мадзкую думку. Творчасьць Яінкі 
Купалы, што змагалася зь цемрай, 
клікала й вяла народ на духовыя 
ўзвышшы, гэта й культурная зьява. 
Наапошку, Купалава творчасьць -- 
гэта магутная маральная сіла, што 
ўзгадоўвала ў народзе высокія ду- 
ховыя якасьці, будзіла й разьвівала. 
ў ім сьведамасьць ягонае людзкае 
годнасьці. 

Гэтая ўсёабдымная гістарычная 
роля Купалавае паэзіі ня скончы- 
лася зь фізычнай сьмерцяй паэты. 
Гэтая ейная роля працягваецца й 
сяньня ды будзе працягвацца й у 
будучыні. У сваім вершы 1906 году 
Першыя песьні” Купала пісаў: 
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Сеьмець пяўца возьме мо' і 
І сягоньня, 
гі Янка Купала на 100-я ўгодкі” (Чорнай зямелькай накрыюць павекі, 


Песьня жыць будзе, ў магіле ня 
ўтоне, 

Блага ці добра -- жыць будзе 
навекі! 


Ад самага пачатку сваёй творчай 
дзейнасьці Янка Купала сьведама 
прыняў на сябе ролю ня толькі на- 
цыянальнага паэты, але й ролю 
ідэйнага правадыра беларускага 
народу, непахіснага, змагара, за, яго- 
ную лепшую будучыню й ягонага 
натхненнага прарока. У раньнім 
сваім вершы ,Я не паэта”, якім ад- 
чыняўся першы ягоны паэтычны 
зборнік 1908 году , Жалейка”, Ку- 
пала, пісаў: 


Я не паэта, о, крый мяне Божа! 
Ня рвуся я к славе гэткай німала, 
оць песеньку-думку і высную 

можа, 
Завуся я толькі - Янка Купала. 


Славу паэтаў разносяць па сьвеце, 
Вянкі ўскладаюць і звоняць 
пахвалай, 
Я-ж ціха йграю, хто-ж ціхіх 
прымеце? 
Ат! ведама зь вёскі-- Янка Купала! 


Кожны край мае тых, што 
апяваюць, 
Чым ёсьць для народу ўпадак і 
хвала, 
А Беларусы нікога-ж ня маюць, 
яхай-жа хоць будзе Янка 
Купала. 


Дзеля якой мэты ў прыведзеных 
радкох вершу паставіў сяб: Купала, 
ў выняткавае становішча (,,А Бе- 
ларусы нікога-ж ня маюць, няхай- 
жа хоць будзе Янка Купала”), калі 
й перад ім ды адначасна зь ім У бе- 
ларускай адраджэнскай літаратуры 
былі й іншыя выдатныя паэты”? Ку- 
палава творчасьць зрадзілася й уз- 
мужнела не на пустым месцы, а, на, 
падрыхтаванай глебе ягоных папя- 
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рэднікаў зь ХІХ стагодзьдзя, галоў- 
на Франьцішка Багушэвіча. Першы 
друкаваны верш Янкі Купалы , Му- 
жык” у менскай расейскай газэце 
Северо-Западный край” з 15 тра- 
еня 1905 году выразна перакліка- 
ецца зь вершамі Франьцішка Багу- 
шэвіча, разьвівае й далей паглыб- 
ляе Багушэвічавы ідэі. Дый нека- 
торыя Купалавы сучасьнікі, як Цёт- 
ка, Карусь Каганец, Ядвігін Ш. і ін- 
шыя апярэдзілі яго ў беларускай 
літаратуры, а найвыдатнейшы па- 
сьля Купалы ейны прадстаўнік 
Якуб Колае выступіў зь першымі 
сваймі вершамі ў газэце ,Наша До- 
ля” ў 1906 годзе значна раней за 
напісаньне Купалам вершу ,Я не 
паэта”. І не зважаючы на гэтыя 
храналягічныя дадзеныя, зьяўляец- 
ца гпад Купалавага пяра на першы 
пагляд заліцня самаўпэўненае й 
рызыкоўнае сьцьверджаньне: 


А Беларусы нікога-ж ня маюць, 
Няхай-жа хоць будзе Янка 
Купала. 


Вытлумачэньне гэтае загадкавае 
супярэчнасьці можа быць толькі ад- 
но: ужо тады, калі пісаўся гэты 
верш, Купала інтуіцыйна прадчу- 
ваў, што якраз яму наканавана до- 
ляй стацца ня толькі паэтам у дак- 


(ладным значаньні гэтага слова, а й 


духовым правадыром беларускага. 
народу, прэрокам ягонага адра- 
джэньня, ягоным сумленьнем і са- 
маадданым змагаром за ягоную бу- 
дучыню. Не дарма-ж ужо ў вершы 
»Я не паэта” Янка Купала прызна- 
ваўся: 


Долю каб бачыў у родным народзе, 
А быў-бы шчасьлівым Янка 
Купала. 


Гэтае запаветнае жаданьне слу- 
жыць сваёй песьняй-паэзіяй родна- 
му народу, і толькі яму аднаму, 
паўтараецца ў Купалавай творча- 
сьці вельмі часта. Яшчэ ў вершы 
»Чаго-б я хацеў”, напісаным у 1905 
годзе, а надрукаваным у зборніку 
» Жалейка”, Янка Купала казаў: 


Дык-жа знайце, чаго-б я хацеў, 
Аб чым думачкі толькі мае: 
Каб мой люд маю песьню запеў 
І пазнаў, аб чым песьня пяе! 


У вершы ,Як пайду я, пайду”, 
зьмешчаным у зборніку , Жалейка”, 
Купала наважана й сьведама ставіў 
перад сабой гэткую мэту: 


А пайду к свайму ў вёсачку люду, 
Пачну з хаткі да хаткі хадзіць, 
Жалець сэрца, душы там ня буду, 
Буду пець, буду йграць і будзіць. 


І Купала будзіў! Ён будзіў і за- 
клікаў народ прачнуцца ад векаво- 
га сну й выйсьці ў ,вагромністай 
такой грамадзе”, вынесьці на сьвет 
цэлы сваю крыўду й патрабаваць 
»людзьмі звацца”, 9, сваю бацькаў- 
шчыну Беларусь клікаў заняць па- 
чэсны пасад між народамі”. 

У вершы , Адповедзь”, зьмешча- 
ным таксама ў , Жалейцы”, Купала, 
як быццам працягваючы думку ве- 
ршу ,Я не паэта”, сьцьвярджае, 
што ягоная песьня пасланая яму 
доляю, інакш кажучы, яна -- яго- 
ны прыроджаны дар: 


Буду пець не за славу, праз вас 
абяцаную; 
Буду пець, бо люблю свайго краю 
паляны. 
Буду пець, бо люблю сваю песьню 
загнаную; 
Буду пець, бо мне дар гэты доляй 
пасланы. 


І наапошку ў 1919 годзе ў веда- 
мым вершы , Мая навука” Купала, 
падагульніўшы ўсе евае думкі пра, 
нацыянальную ролю вае паэзіі, 
выказаныя ў цытаваных вышэй 
вершах, канчаткова завяршае ўсь- 
ведамленьне сваёй нацыянальнай 
місыі, выконванай за пасярэдніц- 
твам сваёй песьні-паэзіі: 
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НАПЯРЭЙМЫ СОТЫМ УГОДКАМ 


ЯНКІ 


На 7 ліпеня 1982 году прыпада- 
юць сотыя ўгодкі ад нараджэньня 
найвялікшага беларускага нацыя- 
нальнага пясьняра Янкі Купалы. 
На Беларусі ўгодкі гэтыя ЦК Ках- 
партыі ўжо цяпер намагаецца вы- 
карыстаць дзеля сваіх мэтаў, запці- 
раючы запраўднае нацыянальнае 
аблічча Купалы ды прадстаўляючы 
яго як пясьняра бальшавізму. 

Рэдакцыйная Калегія газэты , Бе- 
ларус” яшчэ напрыканцы 1977 го- 
ду на сваім паседжаньні аднагалос- 
на. пастанавіла адзначыць Купала- 
вы ўгодкі выданьнем адмысловай 
юбілейнай кнігі, у якой Янка Ку- 
пала будзе паказаны ў праўдзівым 
сьвятле ды будуць здэмаскаваныя 
савецкія хвальшаваньні ягонае асо- 
бы й творчасьці. Напісаньне гэткае 
кнігі Рэдкалегія , Беларуса” дару- 
чыла д-ру Станіславу Станкевічу, 
які сыстэматычна працуе над твор- 
часьцяй Купалы. 

Заплянавана, выдаць гэтую кнігу 
ў першай палавіне 1981 году, -- 
за год да Купалавага юбілею, каб 
гэткім парадкам кніга магла тра- 
піць ува ўсе беларускія асяродзьдзі 
ў Вольным Сьвеце й служыць ма- 
тарыялам для ладжаных у гэткіх 
асяродзьдзях Купалавых сьвятка- 
вэньчяў. Кніга мае быць выдадзеная 
на высокім тэхнічным і мастацкім 
узроўні. Каб мела яна евяю вар- 
тасьць і для нябеларускага чытача, 
ў ёй будзе зьмешчанае разгорнутае 
рэзюмэ ў ангельскай мове. Праект 
каляровай вокладкі для гэтай кнігі 
згадзіўся зрабіць ведамы беларускі 
парыскі мастак Міхась Наўмовіч, 
які сваім часам выканаў з добры- 
мі вынікамі каляровыя вокладкі для 
колькіх беларускіх літаратурных 
кнігаў, што выйшлі ў выдавецтве 
Бацькаўшчына” ў Мюнхэне. 

Застаецца. яшчэ адно пытаньне, 


КУПАЛЫ 


бадайшто найцяжэйшае й найваж- 
нейшае: пытаньнз здабыцьця гро- 
шай на выданьне гэтае кнігі. Ары- 
ентуючыся на сяньняшнія цэны ў 
ЗША, выданьне гэтае будзе кашта- 
ваць колькі тысячаў даляраў. Ін- 
шае крыніцы прыдбаньня патрэб- 
ных грошай мы ня бачым, як 
зьвярнуцца да ахвярнага й так бе- 
ларускага грамадзтва ў Вольным 
Сьвеце з гарачай просьбай прый- 
сьці нам з належнай дапамогай. 
Што датычыць да афармленьня 
грашовых паступленьняў на гэтую 
мэту, дык Рэдакцыйная Калегія за 
найбольш адпаведны ўважае насту- 
пны спосаб: прасіць нашых ахвя- 
радаўцаў і перадплатнікаў выпіс- 
ваць чэкі на , БЕЛАРУС” і пры- 
сылаць іх на паштовы адрыс на- 
шае газэты “ВІЕСАБСОЎ”, Р.О. Вох 
109, Татаіса, Х. У. 11431. О.8.А., 
далучаючы да гэтага выясьненьне, 
што прысланыя грошы вылучна на 
выданьне юбілейнай Купалавай кні- 
гі. 

Рэдакцьгйная Калегія , Беларуса” 
спадзяецца, што ахвяры на выдань- 
не Купалавай кнігі й грошы зь 
ейнага. продажу (кніга будзе каш- 
таваць 10 даляраў) дадуць нека- 
торую выручку, якая будзе пры- 
значаная на выданьне іншых па- 
трэбных беларускіх кніжак, як ас- 
ноўны фонд кніжнага выдавзцтва 
газэты , Беларус”. 

Гэты наш зварот-просьбу рассы- 
лаем індывідуальна ўсім нашым су- 
родзічам, чые адрысы мае Рэдак- 
цыя , Беларуса”. Да ўсіх іншых 
Беларусаў, адрысоў якіх у нае ня- 
ма, 'зварачаемся за пасярэдніцтвам 
газэты ., Беларус”, друкуючы ў ёй 
гэты зварот-просьбу. 


З глыбокаю пашанаю 


За Рэдкалегію , Беларуса”: 


у нашых эміграцыйных абставінах ! Д-р Янка Запруднік, Віцэ-Старшыня 





ЛІСТЫ СЭНАТАРА 


РОБЭРТА ДОЎЛА 


У СПРАВЕ МІХАЛА КУКАБАКІ 


19-га чырвеня сёлета сэнатар- 
рэспубліканец Боб Доўл выелаў 
ліст генэральнаму пракурору СССР 
Раману Рудэнку ў справе беларус- 
кага іншадумца Міхала Кукабакі. 
У лісьце сэн. Доўл зьвярнуў увагу 
Рудэнкі на тоз, што М. Кукабаку 
даўгі час трымалі ў псыхіятрыч- 
ных бальніцах, хоць тыя, хто су- 
стракаў Кукабаку, як і тыя, што 
чыталі ягоныя артыкулы й нарысы, 
ведалі яго як чалавека здаровага. 
За здаровага ён быў нядаўна пры- 
знаны й экспэртамі Інстытуту кры- 
мінальнае пеыхіятрыі ў Маске. 

Спасылаючыся на гуманітарныя 
пункты Гэльсынкаўскага, пагаднень- 
ня, а таксама на дух міжнароднага 
адпружаньня, у выніку чаго ста- 
лася магчымым дапісаньне ў Вене 
ўмовы аб абмежаньні стратэгічнае 
зброі, сэнатар Доўл зьвярнуўся да 
гэнэральнага пракурора Рудэнкі з 


просьбай звольніць М. Кукабаку ды 
даць яму магчымасьць выэмігра- 
ваць. 


Таго-ж самага дня сэнатар Доўл 
выслаў таксама ліст савецкаму пас- 
лу ў Вашынгтоне Анатолю Дабры- 
ніну, далучыўшы тэкст свайго ліс- 
та да Рудэнкі. Сэн. Доўл папра- 
сіў Дабрыніна дапамагчы абла- 
дзіць справу Кукабакі. Я спадзя- 
юся, -- нэпісаў ён, -- што гумані- 
тарныя думкі, выказаныя прэзыдэн- 
там Брэжневам у часе падпісаньня 
ў Вене ўмовы аб абмежаньні стра- 
тэгічнае зброі, знойдуць сваё ад- 
люстраваньне пры разглядзе спра- 
вы Міхала Кукабакі”. 

У вабодвых лістох сэнатар Боб 
Доўл выказаў спадзяваньне на пісь- 
мовы адказ на свае лісты. Адказу 
тымчасам няма. 


Я. з. 


МІХАЛ КУКАБАКА ЗАСУДНАНЫ УЗНОЎ 


Як падалі з Масквы 22 чырвеня 
сёлета заходнія карэспандэнты, бе- 
ларускі іншадумец Міхал Кукабака 
засуджаны йзноў на тры гады 
зьняволеньня за ,анты-савецкія па- 
клёпы”. Пра гэта паведаміў заход- 
нім карэспандэнтам савецкі акадэ- 
мік-іншадумец Андрэй Сахараў. Ён 
сказаў, што суд над Кукабакам ад- 
быўся ў Магілеве ды што Кукабаку 





засудзілі за ягоны нарыс , Жыць- 
цё ў Бабруйску” (у Бабруйску М. 
Кукабака жыў да ягонага арышту 
ў кастрычніку летась). 

У нарысе , Жыцьцё ў Бабруйску”, 
паводля еселоваў Сахарава, аўтар 
крытычна апісвае жыцьцё работні- 
каў. Нарысе перадаваўся ў Савецкі 
Саюз заходня-нямецкай радыястан- 
цыяй ,Дойчэ Вэльле”. 





Агенцтва Рэйтэр нядаўна паведа- 
міла, што ў Савецкім Саюзе пача- 
лі выкладацца асновы этыкету, зь 
якім савецкая ўлада гэтулькі '"зма- 
галася. І як зазначае гэтае аген- 








Так іншай ня знаўшы навукі і 
школы, 
Ў пацёмках шукаў і знайшоў Божы 
дар: 
Цяпер маймі скарбамі -- думы- 
саколы, 
Цяпер беларускай я песьні ўладар. 


Калі пасьля ўсяго гэтага паста- 
віць пытаньне, ці хто-небудзь зь ін- 
шых беларускіх паэтаў -- Купала- 
вых папярэднікаў, сучасьнікаў і на- 
ступнікаў гэтак глыбака й свая- 
асабліва ўсьведамляў сваю нацыя- 
нальную ролю, можна з усёй упэў- 
ненасьцяй адказаць, што -- ніхто! 
Ужо ў гэтым апрычонасьць і вы- 
няткавасьць Янкі Купалы ў бела- 
рускай паэзіі. 


Ст. Станкевіч 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 





цтва, першыя пробныя клясы лек- 
цыяў этыкету былі праведзеныя ў 
Беларусі. Міністар асьветы БССР у 
гутарцы із журналістымі зазначыў, 
што лзкцыі праходзяць вельмі пась- 
пяхова. Выкладаюць этыкету на- 
стаўнікі гіеторыі, мовы й літарату- 
ры. Як паведамляе англамоўная 
прэса, клясы этыкету даюцца пад 
гэткімі назовамі: , Камуністычная 
мараль -- вышэйшая стадыя этыч- 
нага. разьвіцьця чалавека”, ,Прын- 
цыпы камуністычнае маралі”, ,,Ас- 
ноўныя прынцыпы маральнае сьве. 
дамасьці савецкага чалавека”. Паў- 
стае пытаньне: чаму якраз Бела- 
русь была выбраная для гэтага 
экспэрымэнту ? 

Рэкляма пра Беларусь і ейную 
прамысловую вытворчасьць, у фор- 
ме артыкулу, напісанага Віктарам 
Гвозьдзевам, старшынём Дзяржпля- 
ну БССР, зьмешчаная ў лёнданскай 
газэце , Дэйлі Тэлеграф” за 21 тра- 
веня сёлета. У артыкуле каротка 
пададзеная палітычная гісторыя 
БССР і сучасны стан прамыслова- 
сьці Беларусі. 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 





ВІЕГАЕО5 


Вуеісгозвіап Меж5рарет іп Бе Етее Уогіа 
РоБізред попініу Бу 
ВУЕПЦОЕЮ5ЗІАМ-АМЕВІСАМ АЗЗОСІАТІОК. іІпс. 
ЗпрБастірйосп 5 10. 00 уеагіу. 


БЕЛАРУС” -- Газэта Белярусаў у Вольным Сьвеце. 


Выходзіць месячна. 


Рэдагуе Калегія. 


Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне. 
Выпіска зь перасылкаю -- 10.00 дал. на год. 
Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам або ініцыяламі аўтара, 
могуць зьмяшчаць пагляды, зь якімі Рэдакцыя не згаджаецца. 





ў 


ХУІІІ КАНГРЭС БАЗА 


Галоўная Ўправа Беларуска-Амэ- 
рыканскага Задзіночаньня гэтым 
паведамляе, штэ чародны ХУПШІ 
Кангрэе БАЗА адбудзецца ў кан- 
цытыдні Дня Грацы: у сыботу 1-га 
й нядзелю 2-га верасьня 1979 году 





ў Беларускім Грамадзкім Цэнтры ў 
Гайлэнд Парку, Нью Джэрзі. 
Дакладная праграма будзе пада- 
дзеная сваячасова ў індывідуаль- 
ных паведамленьнях і запросінах. 








ВЫСЬВЯЧЭНЬНЕ НАЦЫЯНАЛЬНЫХ СЬЦЯГОЎ 
У КЛІЎЛЕНЬДЗЕ 


Амэрыканскае Сьвята Дня Памя- 
ці (,Мэморял Дэй”) адзначаецца 
кажнага году галоўна затым, каб 
ушанаваць памяць палеглых жаў- 
нераў і аддаць пашану амэрыкан- 
скаму сьцягу. У сёлетнім годзе Ін- 
тэрнацыянальны Камітэт у Кліў- 
леньдзе пад кіраўніцтвам жонкі бы- 
лага бурмістра, а цяперашняга фэ- 
дэральнага судзьдзі сп-ні Покар, за- 
прасіў прыняць удзел у сьвяце із 
сваімі сьцягамі ўсе ведамыя ў Кліў- 
леньдзе нацыянальнасьці. Усіх ра- 
зам 25 этнічных групаў із сваімі на- 





цыянальнымі сьцягамі прыняло 
ўдзел у ўрачыстасьці, у тым ліку Й 
ад мясцовага Аддзелу БАЗА ў ва- 
собах сп-ні Іры Сьмірновай-Каляды, 
сп. К. Калошы й сп. А. Яраховіча. 
Сп-ня Іра Каляда-Сьміркова ў пры- 
гожай нацыянальнай вопратцы 
паднесла беларускі бел-чырвона-бе- 
лы сьцяг для высьвячэньня, якое 
выконваў адмыслова запрошаны 
каталіцкі біскуп Кліўленду. Ура- 
чыстасьць гэтая адбылася ў сыботу 
26 травеня сёлета з багатым банке- 
там. П. Б. 


АЙЦЕЦ АЛЯКСАНДАР НАДСАН 
НАВЕДАЎ АМЭРЫКУ 


Дырэктар Беларускай Бібліятэкі 
й Музэю ймя Франьцішка Скарыны 
ў Лёндане а. Аляксандар Надсан 
17 травеня сёлета прыляцеў у Нью 
Ёрк, быў прысутным на Трэйцім 
Беларускім Фэстывалі ў Нью Джэр- 
зі 19 травеня й на адчыненьні вы- 
стаўкі твораў беларускага мастака 
Міхася Наўмовіча ў Нью Ёрку 20 
травеня ды юбілейнай бяседзе ў 
гонар паэткі Натальлі Арсеньневай 
27 травеня, а 9 чырвеня ў залі Фун- 
дацыі Пётры Крэчэўскага ў Нью 
Ёрку на запросіны Беларускага Ін- 
стытуту Навукі й Мастацтва зрабіў 
даклад .,Асаблівасьці беларускага 


скарапісу ў ХУІ-ХХІІ стагодзьдзях”. 
Не зважаючы на вузка спэцыяль- 
ную тэму дакладу, а. А. Надсан 
патрапіў гэтак зацікавіць прысут- 
ных і выклікаць ажыўленую дыс- 
кусыю. Пасьля дакладу адбылося 
сьціплае прыняцьце ў гонар гась- 
ця, зрыхтаванае беларускімі жанчы- 
намі. 

У міжчасе а. А. Надсан адведаў 
некаторыя іншыя беларускія ася- 
родзьдзі ў ЗША й Канадзе, а 15 
чырвеня прыляцеў у Чыкага, ад- 
куль 2 ліпеня вярнуўся беспасярэд- 
ня ў Лёндан. 


НАШАЯ МОЛАДЗЬ У ПРАЦЫ 


Акруга Мідлеэке у штаце Нью 
Джэрзі вызначаецца тым, што ў 
ёй жыве шмат Беларусаў. У ёй дзе- 
іць некалькі беларускіх арганіза- 
цыяў і існуюць дзьве беларускія 
цэрквы. У гэтай-жа акрузе жывуць 
яшчэ каля 30-ёх нацыянальнасьцяў. 
ідучы напярэймы зацікаўленьням і 
патрабаваньням нацыянальных гру- 
паў, акруговая Гістарычна-Этнічная 
Камісія, як частка штатавае арга- 
чізадыі, колькі год таму пачала ар- 
ганізоўваць у мясцовым Мідлеэке 
каледжы фэстывалі: паказы народ- 
нага мастацтва. 

Праграмы такіх фэстываляў, якія 
трываюць цэлы дзень і адбываюц- 
ца часткава на дварэ, а часткава ў 
будынках, уключаюць тэатральныя 
паказы, народныя танцы, сьпевы, 
выстаўкі, спаборніцтвы. Гэтыя фэс- 
тывалі спонеаравеныя штатавай 
адміністрацыяй, звычайна добра 
апісваюцца ў прэсе, ім робіцца шы- 
рокая прапаганда й іх наведвае звы- 
чайна ад 8-ёх да 15-ёх тысячаў 
людзей улучна з прадстаўнікамі 
розных штатавых установаў, асаб- 
ліва школаў. 

Беларусы ў фэстывалях у Мідл- 
сэке каледжу ўдзельнічаюць ад са- 
мага пачатку, а сёлета быў ужо 


пяты чародны фэстываль, які ад- 
быўся ад І-га да П-га чырвеня. Сё- 
лета ўдзельнічалі ў паказах два 
танцавальныя гурткі моладзі з Гай- 
лэнд Парку: ,Матылькі” й ., Васі- 
лёк”. Танцавалі яны вельмі добра. 
Адбыўся 'й паказ беларускіх народ- 
ных касьцюмаў ды была наладжа- 
ная багатая выстаўка народных вы- 
рабаў, друку й сувэніраў. Беларус- 
кія стравы, прыгатаваныя мясцо- 
вым аддзелам Арганізацыі Беларус- 
ка-Амэрыканскае Моладзі, як і па- 
пярэднімі гадамі, карысталіся вялі- 
кім посьпехам. 

Пры арганізацыі моладзі выдат- 
на памагаюць сп-ні Галіна Русак, 
Зора Кіпель, Ліза Літаровіч і Надзя 
Кудасава, паказам касьцюмаў кіра- 
вала Люда Русак. Важна адзна- 
чыць, што ўся падрыхтавальная 
арганізацыйна-бюракратычная пра- 
ца для фэстываляў у Мідлсэке ка- 
леджы вядзецца самой моладзяй: 
яна наведвае зборкі, запаўняе пат- 
рэбныя анкэты, апытальнікі для 
друку й г.д. Сёлета, як і летась, 
праца гэтая вялася Юркам Кіпе- 
лем і Натай Русак, дык ім і ўсім 
іншым удзельнікам належыцца за 
гэта, падзяка. 

В. К. 


ВЭТЭРАНСКІ БАЛЬ 


Пасьля Трэйцяга, Беларускага Фэ- 
стывалю, што адбыўся ў сыботу 
19 травеня сёлета, увечары гэтага-ж 
самага дня адбыўся Вэтэранскі Баль, 
які быў заплянаваны ў студзені 
1979 году. Баль быў ладжаны За- 
дзіночаньнем Беларуска-Амэрыкан- 
скіх Вэтэранаў у Нью Джэрзі. 

Не зважаючы на дрэннае надвор'е, 
Баль адбыўся надзвычай удала. 
Каля 8-ай гадзіны вечарам заля 
Партугальскага Клюбу ў Саўт Ры- 
вэры пачала, хоць і марудна, на- 
паўняцца, гасьцямі. Пунктуальна а 
9-ай гадзіне гукі аркестры пад кі- 
раўніцтвам Валодзі Бычкоўскага 
(выхаванка Беларускай  Гімеазіі 
імя Янкі Купалы, іитто працавала 
ў Міхэльсдорфе ў Баварыі ў За- 
ходняй Нямеччные) беларускай 
полькай распачалі танцы. На пра- 
цягу ўсяго вечара гучэлі пераважвка 
беларускія мэлёдыі, напамінаючы 


Бацькаўшчыну тым вэтэранам, аса 
змагаліся супраць бальшавіцкай на- 
валы й бальшавіцкіх лясных бан- 
даў, што называлі сябе ,парты- 
занамі”. 

У гэтым амаль часе адкрыўся бу- 
фэт з напіткамі й закускамі. Бы- 
ла разыграная лятарэя, якая па- 
поўніла вэтэранскую касу. На Балі 
быў прысутны ведамы дысыдэнт із 
Савецкага Саюзу А. Гідоні, а ця- 
перашні рэдактар часапісу расей- 
скага. , Современник”, які змагаец- 
ца за Расею без калёніяў. Сп. А. 
Гідоні выступіў на Балі з прамо- 
вай. Прамаўляў і сп. К. Акула, рэ- 
дактар вэтэракскага часапісу ,,Зва- 
жай”, заклікаючы прысутных прый- 
сьці зь фінансавай дапамогай гэ- 
таму часапісу. Наапошку прамовіў 
ген. Язэп Сажыч, які падзякаваў 
сп. А. Гідоні за ягоную палітыч- 
ную лінію. 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 
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БЕЛАРУС, Ме 267-- 1979 





МАЕ СУСТРЭЧЫ з ДОКТАРАМ ЯНКАМ СТАНКЕВІЧАМ 


(НА ТРЭЙЦІЯ УГОДКІ ЯГОНАЕ СЬМЕРЦІ) 


Першая мая сустрэча з Докта- 
рам Янкам Станкевічам была ў 
1920-ых гадох, калі я яшчэ быў 
малым хлопцам і вучыўся ў пер- 
шых клясах г.зв. утраквістычнай 
(двухмоўнай -- польска-беларускай, 
пазьней польскія ўлады гэтую ут- 
раквістычнасьць зьліквідавалі, пакі- 
нуўшы беларускую мову адно як 
адзін з прадметаў) пачаткавай шко- 
лы ў Залесьсі каля Смургоняў ва 
Віленшчынз. Беларуская мэва бы- 
ла ўведзеная ў гэтай школе дзя- 
куючы стараньням ейнага кіраўні- 
ка Пётры Зяновіча, шчырага бела- 
рускага патрыёты. Мне тады трэ- 
піў у рукі падручнік беларускае мо- 
вы, аўтарам якога быў Янка Стан- 
кевіч. Прозьвішча гэтае мне тады 
добра запамяталася. 

Празь некалькі гадоў была дру- 
гая сустрэча. Сын кіраўніка школы, 
а мой сябра зь дзіцячых гадоў Аў- 
ген пад вялікім сакрэтам, просячы 
мяне, каб я, барані Бог, аб гэтым 
нікому не сказаў, паказаў мне ешы- 
так свайго бацькі, у якім мы ўдвух 
прачыталі ягоную пісьмовую працу, 
прагледжаную выкладчыкам Ян- 
кам Станкевічам. Унізе стаяла, пас- 
таўленая ягонай рукой, пяцёрка й 
ягоны подпіс. Бацька майго сябры, 
а мой першы настаўнік, скончыў 
перад Першай сусьветнай вайной 
Маладэчынскую расейскую настаў- 
ніцкую сэмінарыю. Пасьля польска- 
бальшавіцкай вайны й Рыскага 
трактату, апыніўшыся пад Поль- 
шчай, каб мець права вучыць у 
школе, мусіў скончыць польскія на- 
стаўніцкія курсы (здаецца ў Віль: 
ні), на якіх выкладчыкам беларусе: 
кае мовы быў Янка Станкевіч. Пё. 
тра Зяновіч дзеля далейшага дае- 
каналеньня у польскай мове быў 
польскімі школьнымі ўладамі пасла 
ны на настаўніцкія курсы ў Кра- 
каў, па сканчэньні якіх выкладаў 
там беларускую мову настаўнікам 
Палякам, якіх гэныя ўлады пляна- 
валі паслаць на працу ў школах 
Заходняе Беларусі. Падчае нямец- 
кай акупацыі Беларусі ў Другую 
сусьветную вайну ён быў кіраўні- 
ком беларускай сямігадовай пачат- 
кавай школы ў Лебедзеве каля Ма- 
ладэчына (адкуль сам быў родам). 
Апрача працы ў школе, ніякай ін- 
шай дзейнасьці не праяўляў. Не 
зважаючы на гэта, падчас маса- 
вага тэрору пасьля паўторнага пры- 
ходу савецкай арміі ў б. Заходнюю 
Беларусь быў арыштаваны й зака- 
таваны на сьмерць у Вялейскай тур- 
ме падчас допытаў. 

Другі мой сябра зь дзіцячых га- 
доў Уладзімер Доктараў, таксама 
вучань Пётры Зяновіча, расказаў 
мне, што будучы на кірмашы ў 
Смургонях, бачыў, як Янка Стан- 
кевіч, апрануты ў беларускае на- 
роднае адзеньне -- белую палат- 
няную кашулю й белыя палатня- 
ныя порткі, якія насілі нашыя ся- 
ляне яшчэ перад Першай сусьвет- 
най вайной, на рынку й у крамах 
гутарыў абсалютна з усімі выключ- 
на пабеларуску, што яму, сьведа- 
маму Беларусу, моцна спадабала- 
ся. Мне тады прозьвішча Станке- 


віч -- ксёндз Адам Станкевіч, д-р 
Янка Станкевіч, д-р Станіелаў Стан- 
кевіч -- асацыявалася зь беларус- 


кім нацыянальна-адраджэнскім ру- 
хам у Заходняй Беларусі з цэнтрам 
у Вільні. Як ведама, д-р Янка Стан- 
кевіч праяўляў ня толькі актыўную 
пэдагагічную дзейнасьць, але так- 
сама культурна-навуковую й гра- 
мадзка-палітычную. Быў ня толькі 
выкладчыкам беларускай мовы й 
літаратуры ў Віленскай Праваслаў- 
най Духоўнай Сэмінарыі, лектарам 
беларускае мовы Віленскага 'й Вар- 
шаўскага ўнівэрсытэтаў, але й на- 
пісаў шэраг навуковых працаў з 
галіны беларускай мовы й гісторыі 
Беларусі. Памятаю ягоныя навуко- 
выя артыкулы з галіны беларус- 
кай этнаграфіі ў польскім часапі- 
се Справы Народовосьцёвэ”. Быў 
нейкі чае паелом польскага Сойму. 








Належыцца шчырая падзяка сп- 
ні Анне Войтанка, Соні ІЦвэд, Пят- 
ру Швэду, Аляксею Койка, што па- 
магалі на Балі. 

Шчырая падзяка й іншым, што 
спрычыніліся выдатна да ўдачы Ба- 
лю. Таксама шчырая падзяка газэ- 
це ,Беларуг” і ейнаму галоўнаму 


[рэдактару д-ру Станіславу Станке- 


вічу за зьмяшчэньне абвестак аб 
Балі на бачынах газэты. Увесь да- 
ход з Балю прызначаны на ўпры- 
гажэньне Помніка Беларускім Гэ- 
роям у Іст Брансьвіку. 


Сяргей Пчала 
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Зімою 1940 году ў Вялейцы мне 
давялося сустрэцца й пазнаёміцца 
зь ведамым аграномам Пачопкам, 
сельска-гаспадарскія парады якога 
друкаваліся з году ў год у папу- 
лярным беларускім адрыўным ка- 
лендары, што выдаваўся ў міжва- 
енным пэрыядзе ў Більні, а тады 
(у 1940 годзе) раённым аграномам 
Белгандлплодагаоодтрэсту ў Вялеё- 
скай вобласьці. Мне тады, таксама 
раённаму аграному Белгандлплода- 
гадотрэсту ў Вялейскай вобласьці, 
даводзілася даволі часта прыяжд- 
жаць у Вялейку гама-аць абласнэ- 
му аграному ў справаздачнасьчі, 
якой яго засыпала галоўкая ўпра- 
ва, гэтага трэсту ў Менску, і на кан- 
фэрэнцыі раённых зграномаў. Ад- 
нойчы ў Вялейцы мы з Пачопкам, 
зайшоўшы ў рэстаран, селі за сто- 
лік і чакалі замоўленага намі абеду. 
Раптам Пачопка гукнуў: ІЦыла! 
І пацягнуў за руку чалавека, які 
у той мамэнт праходзіў міма нас, 
запрашаючы яго сесьці за наш сто- 
лік. Гэта быў Мікола ІЦыла, ак- 
тыўны Беларуе яшчэ з часоў ,На- 
шай Нівы”, удзельнік Першага ўЎсе- 
беларускага Кангрэсу й Акту 25 Са- 
кавіка, які ў той час працаваў у 
вялейскай ,Сялянекай газэце” ка- 
рэктарам. У гутарцы 'з намі, на 
запытаньне Пачопкі, ІШыла сказаў: 
Янку Станкевічу ўдалося выехаць 
у Нямеччыну (Уеходнія Прусы), а 
ад Стася я нядаўна атрымаў ліст”. 
Выехаўшы тады зь Беларусі, д-р 
Янка Станкевіч, ведамы як бела- 
рускі нацыянальны дзеяч і бескам- 
прамісовы антыкамуністы, вырата- 
ваўся ад няўхільнага арышту баль- 
шавікамі. 

Пазьней, падчас нямецкай акупа- 
цыі Беларусі ў Другую сусьветную 
вайну, д-р Янка Станкевіч, жыву- 
чы й працуючы ў Менску, захапіўся 
думкай заснаваць там беларускі пэ- 
дагагічны інстытут. Барыс Кіт, 
былы выкладчык матэматыкі ў Ві- 
ленскай Беларускай Гімназіі, даў 
мне ўвосені 1941 году прачытаць 
ліст д-ра Станкевіча да 'яго, у якім 
ён прапанаваў яму выкладаць ма- 
тэматыку ў гэтым інстытуце. Але 
згаданага інстытуту д-ру Янку Стан- 
кевічу заснаваць не ўдалося, бо ня- 
мецкія акупацыйныя ўлады не да- 
лі дазволу. Д-р Аркадзь Арэхва, 
які быў тады ў Менску беларускім 
акруговым міравым судзьдзём, ужо 
ў Амэрыцы расказаў мне пра ха- 
рактэрны эпізод з д-рам Янкам 
Станкевічам. Вось-жа д-р Янка Ста- 
нкевіч жыў у супольнай кватэры із 
судзьдзём Арэхвам у разбуранай 
сталіцы. Немцы зарэквіравалі іхную 
кватэру для сябе й загадалі ім вы- 
селіцца. Д-р Янка Станкевіч якраз 
тады пісаў адну із сваіх працаў. 
Калі Немцы прыйшлі займаць ква- 
тэру, ён, як тыповы інтэлектуаліс- 
ты, адарваны ад жорсткай рэчаіс- 
насьці, гэтак быў заабсарбаваны пі- 
саньнем, што не зьвяртаў на іх ува- 
гі. І толькі тады, калі Немцы, уз- 
лаваўшыся, груба на яго прыкрык- 
нулі, ён пачаў зьбірацца выйсьці 
з кватэры. 

Першы раз асабіста я сустрэўся 
й пазнаёміўся з д-рам Янкам Стан- 
кевічам улетку 1943 году. Гэта бы- 
ло ўначы на чыгуначнай станцыі 
ў Маладэчыне, дзе мы з жонкай 


чакалі цягніка. Убачыўшы на вак- 


зале знаёмага нам Юльяна Сако- 
віча, мы падыйшлі да яго. Побач 
стаяў і гутарыў зь ім, апрануты 
палетняму ў белыя палатняныя по- 
рткі й белую вышываную палатня- 
ную кашулю, падпяразаны каляро- 
вым вязаным поясам, д-р Янка 
Станкевіч. Хутка далучыўся нейкі 
нам незнаёмы. Тэта быў Маракоў 
(брат паэты Валерага Маракова) 
зь Менску, які ехаў адтуль разам 
з Саковічам у Лідчыну й у Мала- 
дэчыне, на вузлавой чыгуначнай 
станцыі, чакалі на цягнік на Ліду. 
Хутка мы даведаліся, што іх або- 
двух у Лідчыне (у Васілішках) за- 
стрэлілі польскія тэрарыстыя. 
Наступны раз мы з жонкай су- 
стрэліся з д-рам “Янкам Станкевічам 
і ягонай спадарыняй Марыяй аж у 
1958 годзе ў Нью Ёрку на аргані- 
зацыйным сходзе, скліканым дзеля 
стварэньня новай, аб'яднаўчай бе- 
парускай грамадзкай арганізацыі -- 
Беларуска-Амэрыканскага Зьвязу. 
Галоўнымі ініцыятарамі заснавань- 
ня гэтай арганізацыі былі: д-р Мі- 
калай Шчорс, д-р Янка Станкевіч 
і мгр. Леанід Галяк. Д-р Мікалай 
Шчорс, першы старшыня Беларус- 
кага, Кангрэсавага Камітэту Амэры- 
кі, чалавэк высокай культуры, які 
шчыра імкнуўся да пагадненьня й 
задзіночаньня дзьвюх пасвараных 
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групаў беларускай эміграцыі ў А- 
мэрыцы 'й з гэтай мэтай вёў доўгі 
час перамовы з прадстаўнікамі БА- 
ЗА, але не атрымаўшы падтры- 
маньня з боку , непахісных” сяброў 
сваёй арганізацыі й ня бачучы, як 
ён казаў, шчырасыгі з другога боку, 
зьнеахвогіўся да далейшай дзейна- 
сьці ў якасьці старічыяі БККА й 
адыйшоў ад грамадзка-палітычнай 
працы. Але гэным разам не надоў- 
га. На аргангзапыйнь:м еходзе была. 
прынятая напісаная іч Дэхлярацыя 
Беларуска-Амэрык-ескага Зьвязу ў 
ЗША й ён быў выбраны старшы- 
нім новастворанай грганізацыі. Д-р 
Ячка Станкевіч быў вельмі актыўны 
ў працы гэнай арганізацыі. Ён на 
зладжаных Зьвязам вечарох у Нью 
Ёрку прачытаў шэраг рэфэратаў зь 
гіеторыі Б'эларусі. 

У 1963 годзе д-р Янка Станкевіч 
быў запаліўся думкай выдаць бе- 
ларускі адрыўны календар на 1964 
год і запрасіў у ініцыятыўную гру- 
пу (ці грудок”, як ён называў) 
апрацаваньня календара 11 асобаў, 
а ў іхным ліку й ніжэй падпісана- 
га. Але бальшыня гэных асобаў не 
падзяліла ягонага запалу. На пер- 
шым паседжаньні ініцыятыўнай 
групы, якое адбылося "7 красавіка 
1963 году ў залі Беларускага Рэ- 
лігійна-Грамадзкага Цэнтру ў Бру- 
кліне, прысутнічалі, апрача д-ра 
Янкі Станкевіча, толькі еп. сп. Вік- 
тар Чабатарэвіч, Міхась Сенька й 
ніжэй падпісаны. На наступнае па- 
седжаньнэ, назначанае на 27 кра- 
савіка ў тэй-жа залі, зьявіліся ўжо 
толькі дзьве асобы: д-р Янка Стан- 
кевіч і ніжэй падпісаны. Дзьверы ў 
залю былі замкнутыя, дык мыў 
сеўшы на ступеньках ганку, пагу- 
тарылі з гадзіну на розныя тэмы 
й разьехаліся. Я тады ў гутарцы 
зь ім між іншым выказаў думку, 
што можа было-б лепш пісаць па- 
беларуску ,Валадзімер” заміж ,У- 
ладзімер”. Ён зы мной згадзіўся й 
заўсёды пазьней у лістох да мяне 
пісаў , Валадзімер”. 

На трэйцяе й апошняе паседжань- 
не, якое адбылося 15 верасьня 1963 
году ў маім доме ў Саўт Рывэры, 
апрача нас, зьявіўся яшчэ толькі 
паэта Янка Золак (Антон Даніло- 
віч). Гэта гаворыць аб тым, што 
не зважаючы на няспрыяльныя й 
зьнеахвочваючыя акалічнасьці й аб- 
ставіны, д-р Янка Станкевіч ніколі 
ня зь неахвочваўся. Ён быў вельмі 
ўпорысты й няўтомна вытрывалы ў 
задуманай ім працы. 

Мне пазьней яшчэ ня раз давод- 
зілася сустракацца й гутарыць з 
д-рам Янкам Станкевічам на га- 
давых сходах сяброў Беларускага 
Адпачынковага Цэнтру Бэлейр- 
Менск і ў самым Цэнтры. Быў ён 
адным з энтузіястычных ініцыята- 
раў набыцьця гэтай агульна-гра- 
мадзкай маемасьці. 

Ужо пасьля сьмерці д-ра Янкі 
Станкевіча я атрымаў ліст з на- 
пісаным... ягонай рукой маім 'ад- 
рысам на канвэрце. Гэты ліст быў 
ад ягонай жонкі, сп-ні Марыі Стан- 
кевічыхі, якая, паведамляючы мя- 
не й маю жонку аб сьмерці ейнага 
сьв. пам. мужа, пісала: Калі ён 
падрыхтаваў гэты канвэрт, відаць, 
меў на думцы Вам напісаць. Дык 
прашу ўспомніць таксама сьв. пам. 
Я. Станкевіча”. Няхай гэты сьціп- 
лы артыкул будзе ўспамінам пра 
Доктара Янку Станкевіча. 

Уладзімер Брылеўскі 
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ПАПРАЎКА 


З тэхнічных прычынаў у папя- 
рэднім 266-ым нумары , Беларуса” 
ўкралася прыкрая памылка. На ба- 
чыне 8-ай у зацемцы .,Падзяка” 
правільны тэкст будзе гэткі: , Бе- 
ларускі Інстытут Навукі й Мастац- 
тва выказвае шчырую падзяку а. 
Аляксандру Яноўскаму, еп. Лявону 
Стагановічу й сп-ні Тамары Коль- 
бе... 








Выйшла з друку кніга 195-ая наву- 
ковага часапісу Беларускага Інеты- 
туту Навукі й Мастацтва 


“ЗАПІСЫ” 


У кнізе дасьледваньні, артыкулы, 
зацемкі, бібліяграфія, рэцэньзіі, 

Цана кнігі 10 даляраў. Выпісваць 
паводля адрысу: 


Вуеіогцззіаа Іпзбіціе 
оЁ Агіз апд Эсіепсе5 
3441 ТГіЬЬей Ауепце 
Вгопх, М. “У. 10463 


БЕЛАРУС, Ме 267-- 1979 
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БЕЛАРУСЫ У АТАЎСКІМ ФЭСТЫВАЛІ 


Гаспадары Беларускага Павільёну: 
Д-р Янка Кухарчык і Юльянка Грыцук. 
Усе фотаздымкі аўтара гэтага артыкулу 


У чацьвер 31 травеня папаўдні 
Генэральны  Губэрнатар Канады 
Эд Шрэйер (Канада фармальна 
ёсьць каралеўствам 'з брытанскай 
каралевай на чале, а Генэральны 
Губэрнатар Канады зьяўляецца, на- 
месьнікам каралевы) у прысутнась- 
ці дыпляматычнага корпусу, ішмал- 
лікіх гасьцей і прадстаўнікоў прэ- 
сы, радыя й тэлебачаньня афіцыяль- 
на адчыніў першы ў Атаве ,,Фэс- 
тываль Бацькаўшчынаў” (Ноте- 
Іапав /Ііее Раб'іез). 


Фэстываль быў арганізаваны А- 
шаўскай Радай Народнага Мастац- 
тва, сябрамі якой ёсьць арганізацыі 
многіх нацыянальных групаў, у тым 


ліку й Беларусы. У Фэстывалі пры- 
ймалі ўдзел дваццаць тры нацыя- 
нальнасьці. Мэта Фэстывалю -- Уус- 
танавіць каналы між шматкультур- 
най спадчынай Канады 'й творчым 
мастацтвам, каб узбагаціць плынь 
канадыйскага культурнага жыць- 
ця, стымулюючы адначасна ўзаема- 
дачыненьні між рознымі этнакуль- 
турнымі групамі канадыйскай ста- 
ліцы. 


Для публікі Фэстываль быў ад- 
чынены толькі на другі дзень -- У 
пятніцу і-га чырвеня а б-ай гадзі- 
не вечарам. Трываў ён целы на- 
ступны дзень да першай гадзіны ра- 
ніцы й закончыўся ў нядзелю 9-га 





ІЗБ СЯМЕЙНАЕ ХРОНІКІ 








“СОМ ГАСРЕ РВІХСЁЕТОМ” 





Алеся Кіпель закончыла гіста- 
рычны факультэт Прынстанскага 
ўнівэрсытэту ў штаце Нью Джэрзі, 
ЗІЦА, з адзначэньнем. Ейная дып- 
лёмная праца называецца , Дзей- 
насьць Адміністрацыі Амэрыканскае 
Дапамогі Савецкаму Саюзу, 1921- 
1923”. Працу гэтую прысьвячае Але- 
ея маім бацьком і бабкам, якія паз- 
налі, што абазначае амэрыканская 
дапамога Беларусам”. У прадмове 
Алеся ўдакладняе тэрміналёгію, ад- 
цеміўшы, што тэрмін ,Расейскі Ад- 
дзел Амэрыканскае Дапамогі” ня- 
правільны, бо тэрытарыяльна пра- 
ца аддзелу ахоплівала таксама Бе- 
ларусь і Ўкраіну. 

Сваю дыплёмную працу Алеся 
пісала пад кіраўніцтвам ведамага 
амэрыканскага гісторыка прафэсара 
Цырыла. Блэка, які, ацэньваючы 
працу выдатнай адзнакай, даў гэт- 
кі пісьмовы камэнтар: ,Гэты ману- 
скрыпт -- важны ўклад у вызучэнь- 
не тэмы на базе новых архіўных 
матарыялаў”. Значную частку свае 
працы Алеся Кіпель пісала ў Ін- 
етытуце ймя Гувэра ў Каліфорніі, 


атрымаўшы на гэта накіраваньне 
й стыпэндыю ад Прынстанскага 
ўнівэрсытэту. 


Неаднойчы казала Алеся: ,Я ме- 
ла добрыя шансы папасьці ў Прынс- 
танскі ўнівэрсытэт. Дзесяць год Я 
была наперадзе клясы 'й першай 
скончыла сярэднюю школу, была 
актыўнай у студэнцкім жыцьці, У 
скаўцкім руху я прайшла ўсе ста- 








дыі й сталася кіраўнічкай. ІПмат 


'займалася спортам, была інструк- 


таркай плаваньня, штогоду “езьдзіла 


“на лыжныя экскурсыі. Маё ведань- 


не беларускае мовы ды добрае зна- 
ёмства зь Беларусяй, як і мой уд- 
зел у беларускім жыцьці давалі мне 


патрэбную перавагу над іншымі 
кандыдатамі”. 
Беларускасьць сваю здабывала 


Алеся доўга й упорыста. Яна блізу 
дзесяць год наведвала беларускую 
школу ў Брукліне, а гйнымі настаў- 
нікамі былі еп. сп. Юрха Станке- 
віч, Антон ІЦукелойць, сп-ня Зіна 
Станкевіч ды праз даўгі час сп-ня 
Натальля Орса. 

У дадатак да школы, Алеся ста- 
ла. займалася із сваімі бабкамі. Яна 
прыймала актыўны ўдзел бадайшто 
ўва ўсіх беларускіх маладзежных 
імпрэзах, штогоду бывала ў ляге- 
ры Бэлейр-Менску, дапамагала ў 
Караване ў Тароньце й на фэсты- 
валі ў Атаве, бывала частай гось- 
цяй у Кліўленьдзе. 

Апрача. гэтага, Алгся пісала ў 
часапісе , Беларуская Моладзь” і 
англамоўным р, Гэрытадж Рэвю”, 
часамі й у , Беларусе” давала ма- 
тарыялы з хронікі маладзежнага 
ЖЫЦЬЦЯ. 

Але найбольш яна пісала ў прын- 
станскай штодзённай студэнцкай га- 
зэоце, у якой была яна спачатку 


іепартовай карэспандзнткай, а по- 


тым адказнай за асноўныя арты- 
кулы, што друкаваліся двэйчы на 
тыдзень. Яна была кіраўнічкай Ад- 
дзелу Арганізацыі Беларуска-Амэ- 
рыканскай Моладзі ў Нью Джэрзі, 
арганізоўвала лекцыі, танцавала ў 
танцавальнай групе Васілёк”, ба- 
дай штотыднёва езьдзіла на рэпэ- 
тыцыі ў Бруклін. Алеся зьяўляецца 
сябрам Рэдакцьгйнае Калегіі часапі- 
су ,Беларуская Моладзь” ды ўва- 
ходзіць у склад Галоўнай Управы 
Арганізацыі Беларуска-Амэрыкан- 
скае "Моладзі. 

Мы, старыя сябры ейных дзядоў, 
добрыя прыяцелі ейных бацькоў ды 
ейныя добразычліўцы, вітаем яе й 
усю сям'ю зь ейнымі посьпехамі ды 
жадаем ёй удачаў на доўгіх і цяж- 
кіх студыях права. Мы хочам ве- 
рыць, дарагая Алеська, што й далей 
Ты будзеш актыўна працаваць для 
беларускай справы. 


Старыя Сябры 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 

















і рамкі, 





Беларускі народны танец , Бульба” танцавальнай групы , Васілёк” пад 
кіраўніцтвам д-ра Алы Орса-Рамана зь Ныю Ёрку. 


чырвеня а 8-ай гадзіне вечарам. ] 


Фэстываль адбываўся ў цэнтры ка- 
надыйскай сталіцы Лянедаўн Пар- 
ку, дзе звычайна ладзяцца розныя 
выстаўкі й спартовыя спаборніцтвы 
нацыянальнага й міжнароднага. ха- 
рактару. 

Фэстываль складаўся з трох час- 
так: нацыянальных павільёнаў, дзе 
былі зладжаныя выстаўкі народна- 
га мастацтва або характэрных вы- 
рабаў дадзенае нацыянальнае гру- 
пы; выступленьняў танцавальных, 
вакальных ды музычных ансам- 
бляў; і нацыянальных кухняў-рэс- 
таранаў. 

Нацыянальныя павільёны былі 
ўладжаныя ў будынку МкЭльрой, 
здольным памясьціць дзьве тысячы 
наведвальнікаў. Кажны з павільё- 
наў займаў плошчу ад сарака да 
стах квадратных мэтраў (ад 400 да 
1.000 квадратных футаў). Кухні-рэс- 
тараны знаходзіліся ў суседнім бу- 
дынку. Там была сцэна з плошчай 
пград ёю, прызначанай для танцаў. 
Насупраць і з бакоў стаялі столікі 
на 1.300 асобаў, а далей, у форме 
падковы памяшчаліся нацыяналь- 
ныя кухні. Другая ецэна, большая, 
была пабудаваная пад адкрытым 
небам. На ябгдзьвюх сцэнах праз 
увесь час бясьперапынку чаргава- 
ліся выступленьні зртыстычных ан- 
самбляў і індызідуальных артыстых 
рэзных нацыянальнасьцяў. У паа- 
бедзенным часе й вечарам кагтяая 
сцэна гуртавала вакол сяСз пры- 
намся па дзьве тысячы глядачаў. 
За два дні й адзін вечар грываньня 
Фэстывалю яго наведала, 55.000 'асо- 
баў. 

Беларусы прыймалі поўны ўдзел 
у Фэстывалі: млі свой павільён, 
артыстычную праграму й кухню- 
рэстаран. 

Беларускі павільён займаў плош- 
чу ста квадратных мэтраў. Ён зна- 
ходзіўся ў добрым месцы й здалё- 
ку прыцягваў увагу наведвальнікаў 
Фэстывалю сваёй шматхварбнась- 
цяй. Цэнтральную сьцяну павільЎ- 
ну займала вялікае палотнішча, па 
якім былі нашыты:: дзевяць стыу- 
лізаваных жаноцкіх фігураў у бе- 
ларускіх народных вопратках. Вы- 
кананьне гэтага палотнішча кашта- 
валі 165 гадзінаў працы. На дру- 
гой сьцяне красаваліся гэрбы бела- 
рускіх правінцыяў і гарадоў, а між 
імі стылізаваная карта Беларусі. 
Уздоўж сьценаў, на адмыслова па- 
будаванай плятфэрме плошчай деа- 
ццаць аднаго квадратных мэтраў 
былі разьмешчаныя прыгэжыя ўзо- 
ры народных вырабаў: тканіны, 
вышываньні, народная вопратка, ра- 
зыба ў дрэве, інкрустацыі саломкаў, 
цыраміка, посьцілкі, настольнікі, 
ручнікі, кашулі, альбомы, шкатулкі, 
вязаныя сарвэты, паясы, 
лялькі ў народных строях. Можна 
было тут пабачыць выдатныя вы- 
сокамастацкія працы сп-няў Андру- 
сышынай, Беленіс, Пануцэвіч, Ма- 
роз, Кіпель, Скурат, Савёнак, Паш- 
кевіч, Пляскач, Айе, а таксама цэн- 
ныя экспанаты із збораў сп-няў Кі- 
сель, Орса, Грыцук ды спадарстваў 
Пашкевічаў, Сурвілаў, "Тумашаў, 
Шустаў, Жук-Грышкевічаў. На, ба- 
гатым, жыва-каляровым, але епа- 
койна-паважным фоне выстаўкі кра- 
саваліся міньятура дзераўлянай 


(Заканчэньне на 4-ай бач.) 





















Танцавальная група , Васілёк” выконвае танец , Пераплёт” 





Гордыя нашчадкі Рагнеды на атаўскай сцэне (Ната Русак, Марыя 
Бойчук, Галіна Сільвановіч і Ірэна Сільвановіч) танцавальнай групы 
Васілёк” 
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“БЕЛАРУС” -- ЗАПРАУДНЫ ГОЛАС 
ГРАМАДЗКАСЬЦІ. ДЫК І ГРАМАДЗКАСЬЦЬ 
ПАВІННА ДАЦЬ ЯМУ НАЛЕЖНАЕ 
ПАДТРЫМАНЬНЕ! 
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БЕЛАРУСЫ У АТАЎСКІМ ФЭСТЫВАЛІ 


(Заканчэньне з З3-яй бачыны) 





Сцэна, з паказу беларускага народнага адзеньня: зьлева направа: Рая 
Станкевіч і Ірэна Сільвановіч дэманструюць касьціююмі Горадзеншчыны, 
а Юрка Курыла й Ганна Сурвіла даюць інфармацыі пра гэтыя касьцю- 


ч [ 


мы ў ангельскай і францускай мовах 





У нас было заўсёды людна... 





»Віхор” у Беларускім Павільёне: слаўная , Перапёлачка”. 
Зьлева, Генадзь Гуткін, справа Валеры Новак 





Наш ведамы мастак інкрустацыі саломкай Мікола, Шуст дэманструе 
сваё майстроўства, 


ЧАКАЕМ І АД ВАС АХВЯРЫ НА ВЫПАНЬНЕ 


ЮБІЛЕЙНАЙ КНІГІ НА СТАГОДЗЬДЗЕ 
Я НКІ КУ ПА Л Ы! 


М ААААДААДАДААДАААААДІАДАЗІААААІІЛІХЛУХІХХІХХУХКІТУХІХХУХ, 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 
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царквы й тыповага беларускага 
сялянскага возу сп-ра Алешкі, якія 
стваралі сваяасаблівую атмасфэру 
ды выклікалі чулыя сэрцу ўспа- 
міны з далёкай Бацькаўшчыны. По- 
бач з гэрбамі беларускіх правінцы- 
яў і гарадоў пра нашую елаўную 
мінуўшчыну сьветчыў таксама аб- 
раз мастака Міхася Наўмовіча ,,На- 
ваградзкзе замчышча” (акварэля). 
Мастак наведаў Атаву колькі дзён 
перад Фэстывалем і падараваў Бе- 
ларускаму Інстытуту Навукі й Мас- 
тацтва ў Канадзе два творы: зга- 
данае ,Наваградзказ замчышча” й 
.Ілынскую царкву ў Віцебску”. 

Вялікімі атракцыямі ў нашым па- 
вільёне былі паказ беларускай на- 
роднай вопраткі, арганізаваны сп- 
няй Зорай Кіпель. Дэманстраваліся 
аўтэнтычныя касьцюмы розных 
масцовасьцяў Беларусі як: Гара- 
дзеншчына, Наваградчына, Віцеб- 
шчына, Менск, Палесьсе й іншыя. 
Мадэляваныя пераважна таксама 
танцоркамі й танцорамі з танца- 
вальнзе групы Васілёк” зь Нью 
Джэрзі ў ЗІПА. Таксама зьвяртала 
на сябе ўвагу ,пазапраграмнае” вы- 
ступленьне музычнага ансамблю 
Віхор” і дэманстраваньне нашым 
ведамым мастаком інкрустацыі са- 
ломкаў Міколам Шустам свайго 
майстроўства. 

Але наведвальнікі беларускага 
павільёну маглі ня толькі пабачыць 
прыгожыя творы беларускага на- 
рэднага мастацтва. Яны мелі маг- 
чымасьць, часам упяршыню, даве- 
дацца пра Беларусь і Беларусаў. 
На адмысловым стэньдзе была. вы- 
стаўленая графічная інфармацыя 
пра нашую бацькаўшчыну, пра на- 
шае мінулае й пра беларускую эмі- 
грацыю на амэрыканскім канты- 
нэньце. Наведвальнікі атрымоўвалі 
таксама інфармацыйную брашурку 
пра. Беларусь і пра бзларускі на- 
цыянальна-вызвольны рух. Гаспа- 
дары нашага павільёну д-р Янка 
Кухарчык і Юльянка Грыцук так- 
сама. інфармавалі наведвальнікаў і 
былі заўсёды гатовыя адказаць на 
іхныя пытаньні. Памагалі ім у гэ- 
тай важнай справе сп-ры, сп-ні Оля 
Грыцук, Раіса Жук-Грышкевіч, Мі- 
хась Пашкевіч, Раіса Станкевіч, Ла- 
рыса й Юрка Курылы, Эва Паэшке- 
віч, Ганя й Паўла Сурвілы ды 
госьць зь Лёндану (Ангельшчына) 
а. Аляксандар Надсан. 

Канцэпцыя павільёчу сп-ні Ізонкі 
Сурвілы. Тэхнічныя пляны выка- 
наў сп. Мінг Айе. Дэкаравалі па- 
вільён сп-ні Івснка Сурвіла й д-р 
Раіса Жук-Грышкевіч. Графічнгз 
афармленьне напісаў і інфармацьй- 
нага матарыялу сп. Мінг Ай. 

Наш уклад у мастацкую прагра- 
му Фэстывалю быў вельмі паваж- 
ны. Мы мелі Дзнчыка Андрусышы- 
на. зь Нью Ёрку, музычны ангамбль 
Віхор”, танцавальныя групы ,Ва- 
сілёк” зь Нью Джэрзі й , Лявоні- 
ха”. Беларуская праграма была р:з- 
настайная, цікавая й багатая, а вы- 
кананьне на належным, а ў нека- 
торых выпадках і на нязвычайна 
высокім узроўні. 

Данчык Андрусышын чараваў 
слухачоў сваім цёплым голасам і 
дасканалым выкананьнем песьняў 
Беларусачка”, , Хлопец пашаньку 
пахае”, ,У гушчарах”... Валеры 'Я 
Генадзь захаплялі публіку нязвы- 
чайным выкананьнем на ксыляфо- 
не, флексатоне й на баяне бела- 
рускіх народных мэлёдыяў. ,Я яш- 
чэ такога ніколі ня чула”, -- каза- 
ла мая суседка. , Няхай-бы яны да- 
лі цэлы канцэрт”, камэнтаваў 
хтосьці недалёка. 

Беларускія народныя танцы вы- 
розьніваліся сваёй аўтэнтычнась- 
цяй, беспасярэднясьцяй ды шчырым 
і натхненным выкананьнем. Абедзь- 
ве танцавальныя групы, , Васілёк” 
пад кіраўніцтвам д-ра 'Алы Орса- 
Рамана, і , Лявоніха”, якою цяпер 
кіруе інж. Валя Велесьніцкая-Лейб, 
заслугоўваюць на ўсе пахвалы й 
прызнаньне. Для танцавальных гру- 
паў гралі: ансамбль , Віхор” для 
Васілька”, а сп. П. Камароўскі на 
акардыёне для , Лявоніхі”. 

Трэйцім аспэктам нашага, ўдзелу 
ў Фэстывалі, вельмі важным, бы- 
ла беларуская нацыянальная кух- 
ня-рэстаран. Тут красаваўся напіс 
Васілёк”, а з боку была й стылі- 
заваная кветка самога. васілька. У 
нашым рэстаране можна было дас- 
таць разнастайныя стравы й пры- 
смакі: налесьнікі, шышкі, галубцы, 
каўбасы зь кіслай капустай, мака- 
вікі, хрусты, мядавікі, булкі, цес- 
ты... Тут было заўсёды людна й 
цесна, а гэта хіба-ж найлепшы до- 
вад папулярнасьці й посьпеху. На- 





шая кухня атрымала навет словы 
прызнаньня ў атаўскай прэсе. 

Адказнымі за кухню й рэстаран 
былі сп-ні Валя Пашкевіч і Эле- 
анора Пітушка. У падрыхтоўваньні 
страваў дружна памагалі сп-ні 
Сладкоўская, Кухарчык, Ганько, 
Нгкрашэвіч, Велесьніцкая, Кулеш і 
Целеш, а таксама сп-ня Хрэноўская 
й Лашук з Монтрэалю. На месцы-ж, 
падчас Фэстывалю, сп-ні Хрэноў- 
ская, Лашук, Скурат, Айе, Грыцук. 

Некаторыя пыталіся, чаму .,Ва- 
сілёк”. Чаму ня , Верашчака” або 
Дранікі”? А таму, 'здаецца, што 
пераважаючы голас тут быў жаноц- 
кі а нашыя жанчыны васількамі 
ўсё прыбралі-0... 

Фэстываль атрымаў належны Ввод- 
гук у канадыйскім радыі, тэлеба- 
чаньні й у атаўскай прэсе. І тут 
нам пашчасьціла таксама. Ужо тры 
дні перад Фэстывалем нашыя дзяў- 
чаты Юльянка Грыцук і Ганя Сур- 
віла, у нацыянальных строях, су- 
польна з прадстаўнікамі эстонскай 
і турэцкай групамі прыймалі ўдзел 
у спэцыяльнай тэлевізыйнай праг- 
раме, прысьвэчанай Фэстывалю. 
Нашыя ўдзельніцы паказвалі пры- 
гожыя рэчы беларускага. народнага 
мастацтва. 

У дзень адчыненьня Фэстывалю, 
31 травеня, КБК (, Канадыен Брод- 
кастынг Корпорэйшн”) паказала 
ўсю сцэну, калі гаспадары беларус- 
кага павільёну д-р Янка Кухарчык 
і Юльянка Грыцук віталі Генэраль- 
нага Губэрнатара Канады ў бела- 
рускай і францускай мовах ды пра- 
сілі яго наведаць беларускі павіль- 
ён. І так яно сталася, што толькі 
гэты фрагмэнт зь інаўгурацыі Фэс- 
тывэлю быў паказаны ў вячэрняй 
праграме навінаў. А Генэральны 
Губэрнатар наш павільён наведаў 
і доўга ў ім затрымаўся. Ужо пазь- 
ней даведаліся мы ад знаёмых, што 
францускі канал КБК даў цікавы 
рэпартаж зь бгларускага павільё- 
ну, а францускае радыя большую 
частку свайго камэнтару пра Фэсты- 
валь таксама прысьвяціла беларус- 
каму павільёну. Беларуская-ж кух- 
ня, з другога боку, атрымала вель- 
мі прыхільны водгук у прэсе, дзе 
асабліва тадкрэсьлівалася ветліва- 
сьць і гасьціннасьць беларускіх жан- 
чынаў. 

Наш удзел у Фэстывалі кашта- 
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ваў шмат гадзінаў працы й не ма- 
лыя матарыяльныя затраты. Выма- 
гаў ён таксама скаардынаванай 
дзейнасьці многіх людзей, часта 
падзеленых між сабою вялікімі ад- 
легласьцямі. Тут незбходна ўспом- 


віць эфэктоўнге супрацоўніцта з 
каардынатарам нашага ўдззлу ў 
Фэстывалі сп-нтзу і еп-роў Аліны 


Айс, Валі Пашкевіч Янкі Кухарчы- 
ка, Алы Орсы, Зоры й Вітаўта Кі- 
пеляў, а таксама гэнныя ўслугі, 
зроблетчыя Ўладыеам Мікалаем і 
сп-нямі Галінай Русік і Ірэнай Ра- 
галевіч. 

Напрацавапца. давялося шмат ка- 
му й падчае Фэстывалю. Прыкла- 
дам, некатэрыя нашыя артыстыя 
зь вялікай дарогі із Задзіночаных 
Штатаў Амэрыкі трапілі здразу на 
стэну. Але стомлекгсьці яны не па- 
казалі ніякгй! Часам гледзячы 
колькі працавалі нашыя жанчыны 
на кухні, думалеся, а ці яны вы- 
трымаюць” Але вытрымалі, навет 
з усьмешкай! Праца й чіста непа- 
сільныя высілкі былі кампэнсава- 
ныя асаблівымі мамэнтамі, што ства- 
рылі незабыўныя ўражаньні. Це- 
шылася душа, калі ні стуль, ні 
сьсюль, больш сотні параў кінулі- 
ся заўзята танцаваць , Лявоніху”! 
Гэта нашыя танцоры пачалі ўцяг- 
ваць у танэц тэчгооаў зь іншых 
нацыянальных групаў, але да іх 
спантанічна далучылася й публіка: 
усе танцавалі , Лязоніху”, аж зям- 
ля дрыжэла! І прыемна было на 
душы калі ў пагодныя ціхія чыр- 
венскія вечары магутныя гукавыя 
ўладжаньні разносілі далёка па ка- 
надыйская сталігы мілагучныя мэ- 
лёдыі беларускіх народных песь- 
няў, а між імі чароўную , Пера- 
пёлачку” ў незраўнаным выканань- 
ні ансамблю , Віхор”. 

Посьпех нашага ўдзелу ў Фэсты- 
валі заўдзячваецца энтузіязму, ах- 
вярнасьці, наважанай і вытрывалай 
працы ўсіх тут успомненых і ня 
ўспомненых. Заўдзячваецга  гра- 
мадзкай дасьпеласьці пачуцьцю 
адказнасьці й салідаонасьці нашых 
людзей. Бэларуская эміграцыя яш- 
чэ раз даказала, што яна ёсьгь жы- 
вым, дынамічным, творчым элемэн- 
там, які годна трымае ў моцных 
руках і наважана нясе наперад да- 
ручаны ёй сьцяг. 

Язэп Віцтневіч 





Сёлета 2-га чырвеня споўнілася 


30 гадоў, як параплаў , Генэрал 
Мюір”, пасьля 9-цідзённага падаро- 
жжа зь Нямечыны, прыплываў да 
берагоў Амэрыкі. На палубе было 
вгкалькі сотняў змучаных, бгдных, 
бяздомных людзей, кіданых бурамі 
долі Другой сусьветнай вайны. Ка- 
пітан параплаву гаварыў у мікра- 
фон, жадаючы ўсім нам посьпехаў 
і шчасьлівагі жыцьця ў новай кра- 
іне. За намі засталіся ДП-лягеры 
ў Бямеччыне, яшчэ не 'загоень:я 
зны апошняй вайны, а далей -- 
Бацькаўшчына, па якой засталося 
тэлькі сумаваць. Перад намі -- Но- 
вы Сьвет, у якім кажны з нае у 
мроях шукаў для зябе месца. 

У кнізе .Сьмех у Джунглі” Лю- 
іса Адаміка (эмігранта Слаезнца) 
сказана, што: ,,...некалі імігран- 
таў у Амэрыцы называлі , гноем”, 
і гэта вельмі адпаведны для іх на- 
зоў. Яны былі ўгнаеньнем, якое 
корміпь карэньні гяперашняй і бу- 
дучай велічы Ахэрыкі. Карэньні 
Амэрыкі ўсьцяж імі жывяцца”. Бе- 
ларуская эміграцыя ХІХ і ХХ ста- 
годзьдзяў вельмі шчодра пэпаўняла 
гэтыя жыцьпядайныя сокі Амэры- 
кі. А цяпер едзем мы! 





ТРЫЦЦАЦЬ ГОД У АМЭРЫЦЫ 


У мяне ў Нью Ёрку й у штаце 
“Нью Джэрзі ўжо былі свае, так ска- 
“заць, пілігрымы”: дзьве цёткі 
чатырох дзядзькоў г.зв. , старой” 
беларускай эміграцыі 1905-1913 га- 
доў, людзі працы прамысловай А- 
мэрыкі. Для іх я была жаваранкам 
з родных ніў, ластаўкай спад род- 
най страхі. 

Сяньня, гледзячы з пэрспэктывы 


часу 30-х гадоў жыцьця ў Амэ- 
рыцы, хочацца падсумаваць: 





Не зважаючы на першапачатка- 
выя цяжкасьці ў Краіче Магчы- 
масьцяў, мы знайшлі тут свабоду 
й дабрабыт. У 1962 гэдзе мы пра- 
ехалі самаходам праз усю Амэры- 
ку, каб пазнаёміцца зь ёй бліжэй, 
пабачыць ейную прыгажосьць. З 
1963 году перайшлі ў катэгорыю 
людзей вольнай прафэсыі, а ад коль- 
кіх год -- у катэгорыю раньніх 
пэньсіянэраў. Трапк уоп, Атегіса! 


Маім тут пілігрымам”, пра якіх 
песьняў не пяюць, заміж кветак на 
іхныя магілы, перасылаю ў 25.00 
на. Выдавецкі Фонд , Беларуса”. 


Лёнгіна Брылеўская 





ПАВЕДАМЛЕНЬНЕ 


Задзіночаньнз Беларуска-Амэры- 
канскіх Вэтэранаў у Нью Джэрзі, 
якое было адказным за, будову, а 
цяпер за ўпрыгажэньне "Помніка 
Беларускім Гэроям на Беларускім 
Магільгіху ў Ігт Брансьвіку, Нью 
Джэрзі, паведзмляе Беларусаў і бе- 
ларускія арганізацыі ў Вольным 
Сьвеге, што на гр'інітным фунда- 
маньце помніка ёсьгь магчымасьць 
выбіць сва? імя й прозьвішча або 
назоў дздзэчсе арзаніззцыі й гэт 
кім парадкам захаваць іх для гіс- 
торыі. 


Адначаска, паведамляем, што 
франтавыя пад'ёмы сходаў помні- 
ка амаль ужо запоўкеныя назова- 
мі беларускіх арганізагыяў і про- 
зьвішчамі асобаў, ведамых беларус- 
каму грамадзтву на чужыне й на 
Бацькаўшчыне. Запікаўленых у гэ- 
тай «справе просім безадкладна 
зьвяртацца паводля адрысу: 
Аззосіабіоп оЁ Вуе!іогиззіап-Атегісап 


Уе(егапе іп Меў егзеу 
9 Віуег ВКоадё, НігЫапад Ратк, Х. 4. 
08904 


Зегеіз Наўугс2ук, Соттапдег 





АГУЛЬНЫ ГАДАВЫ СХОД БСК 


Сёлетні гадавы  перавыбарны 
Агульны Сход Беларускай Самапо- 
мачы ў Канадзе (Ашава) адбыўся 
24 красавіка ў хаце сп-ва Багданоў. 
Былі праслуханыя справаздачы па- 
пярэднай управы. У выніку дыс- 
кусыяў было цьвёрда. пастаноўлена 
актыўней працаваць грамадзка ў 
будучыні ды з большым посьпехам. 


У склад новае ўправы БСК былі 
выбраныя: В. Харэвіч -- старшы- 
ня, М. Багдан -- сакратар, А. Та- 
расэвіч -- скарбнік. Сябрамі Рэві- 
зыйнае Камісыі былі выбраныя: 
Ул. Пасевіч, М. Грабка й 'М. Бо- 
хар. 


А. -віч 
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ДЗЕНЬ МАЦІ ў НЫЮ БРАНСЬВІКУ 


ж 





Частка жанчын, што прыймалі ўдзел у Сьвяце Маткі: Першы рад зьлева: 


Драздоўская, Анна Стагановіч, а. Аляксандар, 


Софія Дубяга, Марыя 


Стагановіч, Зіна Станкевіч, Анна Супрун; у другім радзе: Зося Патапская, 
Марыя Ханяўка, Анна Войтанка, Вера Кабушка, Вольга Сільвановіч, 


Марыя Кажура, Лена Войтанка, Жэня Дубяга. 


Дзень 13 травеня сёлета ў Нью 
Брансьвіку быў для Беларусаў днём 
адмысловым. На нашай прыбранай 
бацькаўшчыне Задзіночаных Шта- 
тах Амэрыкі быў гэта Дзень Маці, 
дык і мы Беларусы, хай сабе й 
крыху на свой лад, яго адзначалі. 

Калі дакладна паўстала гэтае 
сьвята, ня ведаю. Галоўнае тоэ, што 
яно адразу прыжыло й квітнее да 
сяньня. Дзеці, а часам і бацькі до- 
раць маткам кветкі, парфумы ці 
хоць-бы віншавальныя карткі. Хто, 
як можа, стараецца выказаць сваю 
ўвагу, сваё пачуцьцё ды падзяку 
маткам. Бывае, што некаторыя дзе- 
ці прыгатаўляюць падаркі сеэбска- 
ручна, малююць “абразкі, вышыва- 
юць ці плятуць нешта кручком. Не 
забытыя ў гэты дзень і магілы па- 
мерлых матак. 


Нам ньюёркаўцам давялося ў гэ- 
ты дзень наведаць суседнюю парах- 
вію ў Гайлэнд Парку, у штаце Нью 
Джэрзі, бо якраз тады ладзілі там 
парахвіяльнае сьвята, прысьвеча- 
нае патронцы царквы -- Жыровіц- 
кай Божай Маці, перанесенае з 20 
на 13 травеня з увагі на "Трэйці 
Беларускі Фэстываль. Так склала- 
ся, што два сьвяты: Жыровіцкай 
Божай Маці, што зьяўленьнем сваім 
пастушком на беларускай зямлі ў 
Жыровічах, тым самым выявіла 
беларускаму "народу адмысловую 
ласку, і сьвята маці, якая той на- 
род ад маленства ўзгадоўвала ста- 
годзьдзямі, адзначаліся ў той самы 
дзень і на тэй самай урачыстай цар- 
коўнай Багаслужбе. 


Паўнюткай была царква, галасіс- 
та гучэў хор разам з удзелам пры- 
сутных у царкве людзей. , Такога 
сьпеву даўно ня чула нашая цар- 
ква”, -- паўтараў не адзін з пры- 
сутных пазьней на супольным бан- 
кеце. 


Айцец Аляксандар Яноўскі ска- 
заў да прысутных слова на тэму 
дня. Быў гэта фактычна прыві- 
тальны даклад. Пачаўшы ад цу- 
доўнага. зьяўленьня Божае Маці ў 
Жыровічах і значаньня гэтага цу- 
ду для нашае Бацькаўшчыны, пе- 
райшоў да другога сьвята --- сьвя- 
та Беларускае Маці. Так прыгожа, 
ласкава й цёпла апісаў ён прыкметы 
беларускай маці, што ўзгадоўвала 
й была першай настаўніцай для 
дзяцей. Гаварыў далей пра жанчы- 
наў стваральніцаў народнага 
мастацтва, апрычоных звычаяў, што 
перадаваліся з пакаленьня ў пака- 
леньне. 


Мы слухачы былі зь ім усёй свазй 
увагай і сваім сэрцам. Пачутыя сло- 
вы навейвалі ўспаміны, выклікалі 
вобразы маленства. У нашым вы- 
абражэньні ўзьнікалі вобразы тых 
матак, якіх няма ўжо паміж намі. 


Глянула я на сваіх суседак: яны 
выціралі сьлёзы... А айцец Аляк- 
сандар усё гаварыў пра ўклад бе- 
ларускае жанчыны ў жыцьцё на- 
роду. Пад руплівым наглядам бела- 
рускае маці 'й рос пабожны, нацыя- 
нальна сьведамы Беларусе і Бела- 
руска... 


І ўзьнікла ў мяне думка: як доб- 
ра было-б, калі-б большая коль- 
касьць беларускіх жанчын, грамадз. 
кіх працаўніц пачулі гэтыя словы 
й кіраваліся імі ў жыцьці. Я пра- 
сіла а. Аляксандра запісаць тэкст 
ягонай прамовы. Ён нешта пры- 
абяцаў. Цярпліва чакала я, аж ат- 
рымала ад яго ліст, у якім піса- 
лася: 





На жаль, маё слова-прывітань- 
не, ськіраванае пад адрысам нашых 
матак у царкве з нагоды Дня Маці 
13 травеня, было сказанае экспрон- 
там, таму цяпер цяжка прыпомніць 
яго дакладна... Я думаю, што спра- 
ва тут не ў дакладным пераказе 
мною сказанага, а ў вадзначэньні 
гэтага прыгожага травенскага сьвя- 
та нашых сьціплых, працавітых, 
набэжных і вялікага еэрга матак- 
жанчын Беларусак ды іхнае працы 
ў сямейным і грамадзкім жыцьці... 
Вымагаць ад дзяцей пашаны й лю- 
бові можам толькі тады, калі самі 
іх будзем шанаваць і любіць ад 
маленства, бо дзіця -- гэта цэлая 
скарбніца: колькі будзе ў яе ўк- 
ладзена, гэтулькі ад яго й атры- 
маем у будучыні”. 


Пасьля свайго прывітальнага ело- 
ва а. Аляксандар прачытаў два 
вершы: , Оду Маці” беларускага па- 
эты Янкі Золака й верш Янкі Ку- 
палы Матцы”. Спачатку пры- 
водзім верш Янкі Золака: 


Хвала табе, жанчына-Маці, 
Хвала і мой зямны паклон! 
Бо ты, каб даць жыцьцё дзіцяці, 
Сваё жыцьцё кладзеш на кон. 


Ня грэх тут сьвету прыгадаці: 
Табе пашану й Бог прынёс, 

Бо празь цябе, людзкую Маці, 
На сьвет прыйшоў Ісус Хрыстос. 


Ты жыцьцядайная крыніца, 
то жывіш нас із роду ў род. 

Табою сьмела ганарыцца 

І сем'янін твой, і народ. 


Дзяцей ты песьціш і гадуеш, 
Каб іх пусьціць людзьмі у сьвет, 
Хоць мо ня кажны зь іх шанце 
Цябе -- жыцьця зямнога цьвет. 


Быць можа хто зь іх, няўдзячны, 
Прынёс у косы твае сьнег, 

Ад іх ты, часам, і заплачаш, 
Але дзяцей не праклянеш. 


Хвала-ж табе, руплівай Маці! 
Я прад табой хілю чало, - 
Каб не магла жыцьця ты даці, 
На сьвеце й нас-бы ня было. 


Зь вершу Янкі Купалы , Матцы” 
прыводзім пяць выбраных строфак: 


Ты гадуй сынка, матуля, 
У пялёнкі спавівай, 
Калышы, пей люлі-люлі, 
Пей паціху баю-бай! 


Над калыскай зь бегам ночак 
Песьні роднай не жалей, 
Каб, як вырасьце сыночак, 
Верным вечна ён быў ей. 


Як навучыцца хадзіці, 
Маткі мову разумець, 
Ты вучы яго любіці, 


Ўсё сваё ў пашане мець. 


. - . Юю . “ Ю “ ю “ е 


Выпраўляй яго у людзі, 

На дарогу блаславі, 

Разам з крыжам дай на грудзі 
Роднай вузельчык зямлі: 


Каб ня даўся ў крыўду зьдзекам, 

Не забыў сваіх старон, 

Каб вярнуўся чалавекам 
роднай Бацькаўшчыне ён. 


Калі ўжо банкет канчаўся й лю- 
дзі пачалі разыходзіцца, епантаніч- 
на ўзьнікла думка, каб жанчыны 
сфатаграфаваліся з а. Аляксан- 
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аа а аа паь басанааа ааананананачаь «ае 


драм на памятку гэтак прыгожа 
адзначанага Сьвята Маці. Былі мы 


моцна ўдзячныя за неспадзяваны 
падарунак ад паважанага а. Аляк-; 


сандра. Ім-жа было выказанае пры- 
знаньне нам беларускім жанчынам 
за ўклад працы пры ўзгадаваньні 
новага пакаленьня, асабліва важ- 


нага тут у вгдрыве ад роднай глебы. 


Зінаіда Станкевіч 











ЗЬ ДЗЕЙНАСЬЦІ БЕЛАРУСКІХ 
ВЭТЭРАНАЎ У НЬЮ ДЖЭРЗІ 


Калёна Задзіночаньня Беларуска- 
Амэрыканскіх І!этэранаў у Нью 
Джэрзі, як і мінулымі гадамі, ма- 
шыравала й сёлета ў парадзе Дня 
Памяці (,Мэмор'ял Дэй”) вуліцамі 
гораду Нью Брансьвіку, Нью Джэр- 
зі. На чале беларускай калёны былі 
несеныя амэрыканскі, беларускі 
вэтэранскі й беларускі нацыяналь- 
ны сьцягі. 

С. П. 








Праб. Вольга Арэхва прачытала 
ў красавіку сёлета ў гор. Гартфар- 
дзэ на гадавой канфэрэнцыі Аса- 
пыяцыі Сучасных Моваў Паўночна- 
Ўсходняе Амэрыкі рэфэрат на тэ- 
му верша Натальлі Арсеньневае 
Акцыя”. 











Празь ідэялёгію да эканомікі 


Сёлета, 19 чырвеня ў Менску быў 
праведзены рэспубліканскі сход пар- 
тыйнага актыву, на яхім першы 
сакратар ЦК кампартыі Беларусі 
Пётра Машэраў выступіў з даўгім 
дакладам пра заданьні партыйных 
арганізацыяў у галіне палепшань- 
ня ідэялягічнай, палітыка-выха- 
ваўчай работы” (тэкст дакладу гл. 
у газ. Зьвязда” за 90. УІ. 79). 

На паляпшэньне ідэялягічнае ра- 
боты глядзіцца, як на адзіную Й 
апошнюю магчымасьць палепшыць 
эканоміку. , Бяз эфэктыўнага ўзь- 
дзеяньня палітыка-выхаваўчай ра- 
боты на гаспадарчую практыку, - 
далажыў Машэраў партыйнаму ак- 
тыву, -- нам ня вырашыць праб- 
лему эфэктыўнасьці вытворчасьці 
й якасьці работы, бо галоўнае тут 
залежыць у канчатковым выніку 
ад чалавека, ад яго жыцьцёвай па- 
зыцыі, ад жаданьня і ўменьня пра- 
цаваць, працаваць сумленна, сама- 
аддана”. Тое якраз, чаго падсавецкі 
чалавек аніяк ня хоча рабіць. 


Ранішняя сьпячка” 


Пераходзіць із стадыі сталага 
(або разгорнутага) сацыялізму” ў 
поўны камунізм людзі на Беларусі 
не сьпяшаюцца. Пры сацыялізьме 
блага, а пад камунізмам, баяцца, 
будзе йшчэ горш. Можа, думаюць, 
савецкую ўладу мы пры сацыялізь- 
ме перачакагм. 

Пра гэткіх непасьпешлівых Бела- 
русаў расказаў сваім слухачом Ма- 
шэраў: 

У самы разгар пасяўной кампа- 
ні ў многіх раёнах Магілеўскай 
вобласьці работа на палёх пачына- 
лася ў 9-10 гадзін, і гэта пры вель- 
мі войстрым дэфіцыце рабочага ча- 
су, наўсуперак даўно існуючым доб- 
рым традыцыям хлебаробскай пра- 
цы ўставаць рана, з тым, каб мно- 
гае пасьпець "зрабіць у ранішні час, 
і ў прыватнасьці насеньне ўкінуць 
у зямлю як найраней. Працяглая 
"ранішняя сьпячка” наносіла сур'ёз- 
ную шкоду справе: многія калга- 
сы й саўгагы спазьняліся зь сяў- 
бой. Мы, як памятаеце, праз газэ- 
ты й радыё зьвярнуліся адкрыта да 
людзей, да іх сумленьня й гонару. 
І гэта падзейнічала. Магілеўская 
вобласьць лепш за іншых правяла 
сяўбу. Думаецца, такога эфэкту мы 
напэўна не атрымалі-б, калі-б пай- 
шлі па шляху канцылярскаму, па- 
чалі пісаць рэкамэндацыі, як і З 
дапамогай чаго вывесьці мэханіза- 
тараў з "ранішняй сьпячкі”.” 

Адных пабудзілі, а другія пра- 
спалі. Ідэялягічная шарманка зьеж- 
джаная й манатонная. Машэраў гэ- 
тага не хавае: , Вялікім недахопам, 
-- заявіў ён, -- які істотна зьніжае 
эфэктыўнасьць узьдзеяньня на, сьвя- 
домасьць і пачуцьці людзей, зьяў- 
ляюцца фармалізм, сьхільнасьць да 
слоўнай траскатні, якія часта су- 
стракаюцца, да. ўсякага роду штам- 
паў, шэры, казённы стыль матар'я- 
лаў, шматразовае мэханічнае паў- 
тарэньне агульных ісьцін замест іх 
творчага асэнсаваньня, замест по- 
шуку жывой і даходлівай формы”. 





СЬВЯТОЙ 


КСЁНДЗ ФРАНЬЦІШАК ЧАРНЯЎСКІ 





У аўторак 31 травеня 1979 году 
памёр у гор. Амстэрдам, Нью Ёрк, 
Ксёндз Франьцішак Чарняўскі на 
86-ым годзе жыцьця (нарадзіўся 





о 


З лістапада 1893 году) й на 60-ым 
годзе сьвятарства. Пахаваны 4 чыр- 
веня ў мястэчку Форт Эдвард, Н. Ё. 
Абрэд паховінаў выканаў а. Ар- 
хімандрыт Уладзімер Тарасэвіч. 10 
чырвеня ў Беларускай Каталіцкай 
Царкве Хрыста Збаўцы ў Чыкага 
была адслужэная па памерлым жа- 
лобная Сьвятая Літургія, а тады 
адбыліся традыцыйныя памінкі. 

Сьв. Пам. Ксёндз Франьцішак 
Чарняўскі даўгі чае працаваў душ- 
пестырам сваіх суродзічаў Белару- 
саў у Францыі, Бэльгіі, Задзіноча- 
ных Шсэтах Амэрыкі й Канадзе. 
Студыяваў у Вільні, Рыме й Лювэ- 
не. 

Хай лёгкай Яму будзе прыязная, 
хоць і чужая, амэрыканекая зямля! 


Беларускае Каталіцкае 
Таварыства , Рунь” 








Заміж вянка на магілу сьв. пам. СЯРГЕЯ ШУЛЬГІ (памёр 1-га кра- 
савіка, пахаваны 7-га ў Тароньце, Канада) складаем 5 20.00 ча Выдавецкі 


Фонд , Беларуса”. 








,Цяжкасьці аб'ектыўныя” 


Нае чакаюць, -- абвесьціў Ма- 
шэраў, -- ня толькі буйнамаштаўб- 
ныя, але й надзвычай складаныя, 
вельмі нялёгкія справы. Трэйці год 
запар мы сутыкаемся з сур'ёзнымі 
цяжкасьцямі ў сельскай гаспадар- 
цы -- цяжкасьцямі аб'ектыўнымі, 
абумоўленымі ўмовамі надвор'я... 


У гэтым годзе, -- заявіў Ма- 
шэраў, -- наша сельская гаспадар- 
ка аказалася ў васабліва склада- 
ным становішчы. Захаваньне сухо- 
га й гарачага надвор'я, спалучэньне 
глебавай засухі з паветранай на 
працягу апошніх трох дэкадаў пры- 
вялі да "значнага пагаршэньня ста- 
ну пасеваў на большай частцы Тэ- 
рыторыі рэспублікі. Гэта пагражае 
сур'ёзнымі стратамі ў вытворчасьці 
збожжа й іншай прадукцыі земля- 
робства”. 


Магчымыя зрывы ў 
жывёлагадоўлі” 


Усе нашы намаганьні, -- заклі- 
каў Машэраў, -- цяпер павінны 
быць накіраваны на тое, каб, наў- 
суперак аб'ектыўным цяжкасьцям, 
нарыхтаваць такую колькасьць кар- 
моў, якая гарантавала-б захаваньне 
пагалоўя жывёлы й выкананьне 
плянаў вытворчасьці прадукцыі жы- 
вёлагадоўлі ў будучую зімоўку. Жы- 
вёлагадоўля зьяўляецца вядучай 
таварнай галіной сельскае гаспадар- 
кі рэспублікі. І калі недабор пра- 
дукцыі земляробства, якім-бы буй- 
ным ён ні быў, можна кампэнеа- 
ваць і мы кампэнсуем добрым ура- 
джаегм наступнага году (баржджэй 
за ўсё закупам збожжа ў Амэры- 


цы й Канадзе -- А. Б.), то магчы- 
мыя зрывы ў жывёлагадоўлі, асаб- 
ліва зьвязаныя са скарачэньнем 


пагалоўя, у вадзін год кампэнса- 
ваць ніяк нельга”. 


800 тысячаў людзей на 
рыхтаваньне кармоў 


Кармы, -- сказаў Машэраў, -- 
рашаючая ўмова  прадухіленьня 





КАТАСТРАФАЛЬНЫ СТАН З ЖЫВЕЛАГАДОЎЛЯЙ 





Антон і Марыя Маркевічы 








згубных вынікаў засухі для жывё- 
лагадоўлі, ды й для ўсёй сельскай 
гаспадаркі ў цэлым”. Адкуль узяць 
кармоў? ЦК дадумаўся: ,у нашых 
лясох і балотах” (тых, што йшчэ 
ня высушылі). Там, вытлумачыў 
Машэраў, , можна здабыць ня менш, 
чым 5 міліёнаў тонаў зялёнай ма- 
сы траваў і лістова-драўніннай сы- 
равіны”. 

Вядома, што лістова-драўнінныя 
галінкі, -- паясьніў першы сакра- 
тар, -- па пажыўных рэчывах ня 
ўступаюць лугавым травам, але на- 
рыхтоўка іх патрабуе вялікіх за- 
тратаў ручной працы. Таму ўдзел 
кожнага чалавека, яго дапамога ў 
гэтай жыцьцёва важнай справе 
зьяўляюцца цяпер, як ніколі, не- 
абходнымі. Трэба неадкладна ўзь- 
няць усё працаздольнае насельніц- 
тва, арганізаваць усеагульны паход 
на нарыхтоўку кармоў... Мы разь- 
лічваем і спадзяёмея, што на пра- 
цягу паўтара-двух месяцаў у гэтай 
рабоце будзе штадзённа ўдзельні- 
чаць ня менш як 800 тысячаў ча- 
лавек”. 


П. Машэраў перасьцярог у сваім 
дакладзе, што ,аб'ектыўнымі цяж- 
касьцямі надвор'я” тлумачыць 
зрывы ў вытворчасьці сельскагае- 
падарчай прадукцыі нельга”. Зна- 
чыцца, і самому Машэраву нельга, 
будзе спасылацца на іх перад вяр- 
хоўнымі плянавікамі ў Маскве за 
нявыкананы плян дзяржаўных па- 
ставак. Такім парадкам, /ідэялягіч- 
ная, палітыка-гыхаваўчая работа” 
кампартыі Беларусі будзе палягаць 
цяпер на тым, каб працягам наступ- 
ных двух месяцаў пратрымаць у 
лясох і балотах ня менш як 800 
тысячаў чалавек”, пакуль яны не 
набяруць там 5 міліёнаў тонаў кар- 
моў. і 


Жыхарства Беларусі (будзе рата- 
ваць жывёлу -- ня гэтулькі ад ,,вы- 
нікаў сухога, гарачага надвор'я”, 
колькі ад абанкрочанага савецкага 
дзяржаўнага капіталізму зь ягонай 
калгасна-саўгаснай сыстэмай, што 
наганяе на людзей ранішнюю 
сьпячку”. 

А. Будзіч 


Сасаў 


зўнўнанінінчнінўніе 


анжнанінанднінананія 


(3 


тацтва, а коштам падпіскі й 


У КНІЗЕ: 


а 


КНІГА ПАЭЗП НАТАЛЬЛІ АРСЕНЬНЕВАЙ 
“МІЖ БЕРАГАМІ” 


выйшла. з друку ў выданьні Беларускага Інстытуту Навукі й Мас- 
грамадзкае ахвярнасьці. 


--- Выбар паэзіі паэткі за гады 1920-1970. 
Уводная біяграфічная даведка ў мове ангельскай. 


Біяграфічна-крытычны нарысе праф. А. Адамовіча. 
Грунтоўная бібліяграфія, апрацаваная Зорай Кіпель. 


сэ 


Вокладку праектавала Ірэна Рагалевіч. 


Кніга ілюстраваная, мае каля 400 бачынаў друку, у цьвёрдай 
вокладцы. Цана кнігі -- 15 даляраў. 


Выпісваць на, адрыс: 


с» 


Вуеіогизвіап Іпзбіцёе оЁ Агіз апд Эсіепсез 
3441 'ГіІЬБей Ауепие, Вголх, М. У. 10463. 


бн 
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ШТО ЧУВАЦЬ? 





На агульным гадавым сходзе ар- 
ганізацыі ЕЦі5 ІзІапд ВКезіогайоп 
Соптізвіоп, Іпс., 18 чырвеня ў 
Нью Ёрку, д-р Вітаўт Кіпель і прыя- 
цель Беларусаў сп. Фрэдэрык Вэк, 
дырэктар культурнага фонду Цэнт- 
ру Мастацтваў штату Нью Джэрзі, 
былі выбраныя ў склад рады ды- 
рэктароў гэтае арганізацыі. Гэтая 
арганізацыя, як паведамлялася ў 
Беларусе” раней, працуе над пра- 
ектам ператварэньня г. зв. Востра- 
ву Сьлёзаў (празь які, дарэчы, пры- 
ехала ў Амэрыку некалькі сотеяў 
тысячаў імігрантаў зь Беларусі) у 
музэй і цэнтр дасьледваньня імі- 
грацыі. 

23 чырвеня сёлета на другім га- 
давым балі этнічнае моладзі гораду 
Джэрзі Сіты, штат Нью Джэрзі, бы- 
ла адзначаная 'й дзейнасьць бела- 
рускае моладзі штату ў галіне пра- 
пагаваньня беларуска? культуры. 

Папулярны амэрыканскі часапіс 
;НЯашэнал Джэографік” за чырвень 
сёлета зьмясьціў вялікі ілюстрава- 
ны артыкул пра побыт дванацца- 
цёх маладых Амэрыкангаў, спэцыя- 
лістых сельскае гаспадаркі, у Са- 
вецкім Саюзе, дзе яны найбольш 
часу правялі на Беларусі.У варты- 
куле цікава 'апісваецпа праца й 
штадзённы быт на Беларусі дь: не- 
каторыя звычаі беларускага жыхар- 
ства. 

Выдатныя людзі 
Народу” альбом патрэтаў у ва- 
працаваньні й выданьні Міколы 
Прускага ў Дэтройце. У альбоме 
фармату машынапіснае паперы 
зьмешчаныя чорна-белыя рэпрадук- 
цыі патрэтаў: вялікага князя Ві- 
таўта, Франьцішка Скарыны, Басі- 
ля Цяпінскага, Кастуся Каліноўска- 
га, Вінцука Дуніна-Марцінкевіча, 
Франьцішка Багушэвіча, Алёйзы 
Цёткі, Максіма Багдановіча, Якуба 
Коласа, Янкі Купалы. 

Прадстаўнікі беларускіх арганіза- 
цыяў бяруць сёлета актыўны ўдзел 
у вадзначэньні ў Вашынгтоне 20-х 
угодкаў ад прыняцьця Кангрэсам 
ЗІПА пастановы ўшаноўваць штаго- 
ду трэйці тыдзень ліпеня, як Ты- 
дзень паняволеных народаў. 

.Ботлам Міляхам” Хе 150 (1979 
г.) зьмяшчае, разам зь іншымі ма- 
тар'яламі, арт. біскупа С. Сіповіча 
Тры Папы”; біяграфіі-нэкралёгі 
Айцец Янка Тарасэвіч”, , Пралат 
Пётр Татарыновіч”, , Сьвятой па- 
мяці а. Язэп Гэрмановіч”; арт. А. 
Кэлубовіча , Арышты, арышты...”; 
інфармацыю пра пяты й шэсты 
зьезды беларускіх каталіцкіх сьвя- 
тароў у Рыме; хроніку зь беларус- 
кага жыцьця; рэцэньзію на кнігу 
ў ангельскай мове праф. Арнольда 
МакМіліна Гісторыя беларускае 


Беларускага 


"літаратуры ад ейнага пачатку да 
сучаснасьці”. Бальшыня матарыялу 
багата ілюстраваная. 

Апісаньне архіваў Беларусі ста- 
новіць частку вялікае працы др. 
Патрышы Кэнэды-Грымстэд з Гар- 
вардзкага ўнівэрсытэту. Праца гэ- 
тая -- гэта апісаньне -- на мікра- 
картках -- больш як рэдкіх архіў- 
ных калекцыяў Эстоніі, Лацьвіі, 
Літвы й Беларусі. Гэта другая част- 
ка сэрыі Архіўныя й рукапісныя 
калзкцыі ў СССР”. У другой част- 
цы др. П. Кэнэды-Грымстэд дае да- 
кладнае апісаньне архіваў сучасных 
15-х установаў у Эстоніі, 14-х у 
Лацьвіі, 16-х у Ліцьве й 26-х на 
Беларусі. Па інфармацыю трэба 
зварачацца на адрыс: Іабег Росі- 
тепёайоп Сотрапу АС, Розізігаззе 
14, 6300 ўпие-буіігегІара. 


Абмеркаваньне ў Маскве , Гісто- 
рыяў” беларускае й літоўскае лі- 
таратураў задакумэнтаванае ў мас- 
коўскім часапісе , Вопросы литера- 
туры” (Мэ 3, 1979, бб. 55-123). ,Гіе- 
тэрыі” абедзьвюх літаратураў вый- 
шлі ў 1977 годзе парасейску ў ка- 
лектыўным апрацаваньні. Сямнац- 
цаць спэцыялістых, што ўзялі ўд- 
зел у вабмеркаваньні, далі, агулам 
бяручы, дадатную ацэну абедзьвюм 
працам. 

Царкоўны Пасланец” парахві- 
яльнае рады БАПЦ катэдральнага 





сабсру сьв. Кірылы Тураўскага ў 
Брукліне за 10 чырвеня сёлэта 
зьмясьціў матарыялы: , Сёмуха”; 


Бацькаў Дзень”, , Новы сейбіт на 
Божай ніве” (пра высьвячэньне ў 
дыяканы інж. Янкі К. Бруцкага); 
,Вялікодныя ахвяры”; каляндар 
багаслужбаў у летнія нядзелі; хро- 
ніку з рэлігійнага й культурнага 





ЖЫЦЬЦЯ. 
У сэрыі , Беларускі царкоўны 
сьпеўнік” у Лёндане (выдавецтва 


Беларускае Бібліятэкі ймя Ф. Ска- 
рыны) выйшлі асобнымі адбіткамі 
ноты й тэкст , Дастойна есть” (му- 
зыка Міколы Равенскага) і , Херу- 
вік” (слуцкі напеў, гарманізацыя 
Мікэлы Куліковіча). 

У нядзельным дадатку да газэ- 
ты ,Нью Ёрк Таймс” ,НЁТ Мага- 
зын” за 10 чырвеня сёлета, у арты- 
куле карэспандэнта гэтае газэты 
Крэйга Ўітны разглядаюцца канды- 
датуры васьмёх магчымых наступ- 
нікаў хворага Леаніда Брэжнева. 
Сярод іх згадваецца таксама Пётра 
Машэраў, першы сакратар ЦК кам- 
партыі Беларусі. Пра 61-гадовага 
“П. Машэрава сьцюдзёнага Бэг- 
“ларуса” -- сказана, што яму, каб 
заняць месца Брэжнева, давядзец- 
ца перамагчы ,нявыгоду ягонае на- 
'(цыянальнасьці”. 











ЭУРАПЕЙСКІ КАНГРЭС У ВІСБАДЭНЕ 


Ад 21 да 29 красавіка сёлета ў 
Віебадэне, Заходняя Нямеччына, ад- 
быўся Эўрапейскі Кангрэс Панэў- 
рапейскай Вуніі, зарганізаваны ей- 
ным Нямецкім Сэктарам. У працах 
Кангрэсу прыймалі ўдзел выдатныя 
палітычныя, вайсковыя, культур- 
ныя, сацыяльна-грамдзкія й рэ- 
лігійныя дзеячы хрысьціянскай Эў- 
ропы, парлямэнарыстыя, прадстаў- 
нікі тэлевізыі й прэсы. У Кангрэсе 
прыймалі ўдзел і Беларусы ў ва- 
сгобах сп. Д. Касмовіча й сп-ні Н. 
Касмовіч. У сувязі зь першымі вы- 
барамі ў Эўрапейскі Парлямант, 
якому народы вольнай Эўрэпы хо- 
чуць надаць асаблівыя кампэтэн- 
цыі, Кангрэсе праходзіў пад лёзун- 
гам: ,Вызначэньне формы будучай 
Эўропы”. 

Праца Кангрэсу праходзіла ў 
трох камісіях і пленарных пасед- 
жаньнях. Першая камісія разгляда- 
ла асноўны зьмест Эўрапейскай 
Канстытуцыі, другая -- стратэгіч- 
нае значаньне паўдзённай Афрыкі 
для абароны Эўропы, трэйцяя -- 
пытаньні заработнай працы ў Эў- 
ропе. 

Палітыкі'й вайскоўцы падчырква- 
лі палітычную й мілітарную не- 
бясьпеку для Эўропы з боку зброй- 
нага патэнцыялу Масквы. Зьвярта- 
лася агульная ўвага на тое, што 
Эўропа, павінна знайсьці ў сабе па- 
трэбную сілу, каб задзіночыцца й 
бараніць свае дасягненьні. Яна не 
павінна. баяцца, што ў Задзіночанай 


Эўропе народы згубяць сваю на- 
цыянальную існасьць. Агульна пад- 
чырквалася таксама, што асноўныя 
правы чалавека могуць ушаноўвац- 
ца толькі там, дзе ўшаноўваюцца 
й правы нацыі. А дзеля гэтага ўсе 
народы гістарычнай Эўропы павін- 
ны быць вольнымі, гамавызначаны- 
мі й задзіночанымі ў ваднэй вялі- 
кай хрысьціянскай Эўропе. 
Камунізм зьяўляецца прыкрыў- 
кай для маскоўскай экспансіі. Пра- 
моўцы зазначалі, што яшчэ перад 


намі шмат працы, пакуль народы" 


гэтай часткі зямной кулі будуць 
згодна між сабой супрацоўнічаць 
для супольнае мэты. А таму трэба 
раней пабудаваць моцны фундамант 
для запраўднага й справядлівага 
адзінства ўсіх народаў Эўропы. 
Беларускія прадстаўнікі прыймалі 
ўдзел у першай і другой камісіях 
Кангрэсу. Ад беларускага й усіх 
паняволеных Масквой народаў пры- 
вітаў Кангрэс сп. Д. Касмовіч. У 
сваёй прамове ён зазначыў, што бе- 
ларускі нарэд цяпер паняволены й 
ня мае магчымасьці выслаць на гэ- 
ты Кангрэсе зь Беларусі сваіх воль- 
ных прадстаўнікоў. Аднак ягоным 
(г. зн. Касмовічавым) абавязкам, як 
вольнага. Беларуса ў Эўропе, вы- 
казаць жаданьні беларускага наро- 
ду ў пытаньні будучыні задзіноча- 
най і вольнай Эўропы. Народ наш, 
працягваў ён, зьяўляецца, 
сябрам Арганізацыі Задзіночаных 
Нацыяў, хоць і ня мае цяпер у гэ- 








ФОНД ВЫДАНЬНЯ КНІГІ Н. АРСЕНЬНЕВАЙ 


На конта Фонду Выданьня Кнігі 
паэзіі Н. Арсеньневай , Між берага- 
мі”, да сумы паводля стану на 1. 5. 
1979 г. (глядзі ,Беларус”, Ме 265, б. 
6), дайшлі яшчэ ахвяры: Л. Асад- 
чая 20 дал.; П. Драздоўскі 25; д-р 


Я. Скурат 15; П. і Л. Урбан 100. Да 
1. 7. 1979 г. на конта Фонду сабра- 
на, разам з працэнтамі, 6,031.94 да- 
ляраў. 


Управа, Беларускага Інстытуту 
Навукі й Мастацтва 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 
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ДКІ БЕЛАРУСКАЙ КРАЁВАЙ 


АБАРОНЫ й СКЛІКАНЬНЯ ДРУГОГА КАНГРЭСУ 


Беларускі Цэнтральны Камітэт у 
Вікторыі (Аўстралія) 1-га ліпеня 
сёлета адзначыў у Беларускім До- 
ме ў Мэльбурне трыццаць пятыя 
ўгодкі пакліканьня Беларускай Кра- 
ёвай Абароны й скліканьня Друго- 
га Кангрэсу. Афіцыйная частка 
ўрачыстасьці распачалася прыві- 
тальнай прамовай старшыні Бела- 
рускага Цэнтральнага Камітэту ў 
Вікторыі сп-ні Э. Яцкевіч, якая, на- 
прыканцы прамовы, коратка й тра- 
пна схарактарызавала ролю Рада- 
слава Астроўскага ў гэтых абедзь- 
вюх падзеях. 

Прынагодныя прывітаньні ад ар- 
ганізацыяў і асобаў, як у Аустра- 
ліі, гэтак і ў замежжы, прачытаў 
сп. П. Гуз. 

Рэфэрат аб Другім Кангрэсг пра- 
чытаў сп. У. Сідлярэвіч, дакладна 


ўспомніўшы ўсе тыя падзеі, якія 
выклікалі, згодна з апініяй рэфэ- 
рэнта, патрэбу скліканьня Другога 
Кангрэсу. 

Зьмястоўны рэфэрат аб пакліка- 
ньні й арганізацыі БКА прачытала 
сп-ня Э. Яцкевіч. Яна, між іншым, 
успомніла аб іншых беларускіх 
збройных адзінках (чыгуначная 
ахова, паліцыя, Наваградзкі эскад- 
рон), якія згулялі не малую ролю 
ў арганізацыі Беларускай Краёвай 
Абароны й пазьнейшай 30-ай Бела- 
рускай Дывізыі пры нямецкіх 
збройных сілах. У канцы рэфэрэнт- 
ка прачытала сьпіс мэльбурнскіх б. 
жаўнераў БКА й паліцыі, якія на- 
векі адыйшлі ад нас, ды запрапа- 
навала ўшанаваць іхную памяць, 
як і памяць наагул усіх тых, што 
загінулі ў змаганьні за волю Баць- 





У нядзелю 17 чырвеня сёлета 
Парахвія Сьвятога Духа ў Іст Дэт- 
ройт, штат Мічыган, адзначала 
сваё Парахвіяльнае Сьвята. А 10- 
ай гадзіне нараніцы пачалася Сьвя- 
тая Літургія, якую ўрачыста ад- 
служыў настаяцель Парахвіі а. 
Максім у суслужэньні новавысьвя- 
чанага дыякана Івана Бруцкага. 
Вельмі прыгожа пяяў хор пад кі- 
раўніцтвам сп-ні Веры Артон. Так- 
сама трэба з радасьцяй адзначыць, 
што а. Максім, як і заўсёды, упры- 
гожваў Божую Службу сваім міла- 
гучным тэнарам. 

У царкву прыйшло шмат верні- 
каў і гасьцей. Вельмі прыемна бы- 
ло глядзець на мілыя 'й салодкія 
тварыкі прыгожа адзетых дзетак, 
якіх на гэты дзень у царкву пры- 
вялі маладыя маткі. Пажадана бы- 
ло-б, каб маткі прыводзілі гэных 
сваіх ,пацэхаў” у царкву рэгуляр- 
на кажную нядзелю, а ня толькі 
на царкоўныя сьвяты. 

Былі на сьвяце суродзічы з бліз- 
кага Кліўленду сп-ня Кляўдыя Ка- 
ляда й сп.сп. С. Карніловіч і А. Стрэ- 
чань, а таксама зь Лёндану ў Кана- 
дзе: сп-ва ІЦусты й сп-ва Протасы. 

Айцец Максім сказаў вельмі пры- 
гожую пропаведзь габ значаньні сі- 
лы Духа Сьвятога ў царкоўна-гра- 
мадзкім жыцьці. Сьвятая Літургія 
закончылася прапяяньнем шмах- 


ПАРАХВІЯЛЬНАЕ СЬВЯТА У ДЭТРОЙЦЕ 


годзьдзя нашым уладыкам і верні- 
кам ды царкоўнага гімну ,Магутны 
Божа”, які ўзрушыў пачуцьці пры- 
сутных да сьлёз. 

Пасьля Сьвятой Літургіі ўсе вер- 
нікі й госьці сабраліся ў прыцар- 
коўнай залі на супольны абед, пад- 
рыхтаваны Сястрыцтвам Парахвіі. 
Айцец Максім сказаў застольную 
малітву й паблагаславіў ежу, а ўсе 
прысутныя прапяялі Ойча наш”. 
Тады старшыня Парахвіяльнае Ра- 
ды д-р Язэп Сажыч прывітаў усіх 
вернікаў і гасьцей ды 'аклікаў 
усіх парахвіянаў працаваць і нада- 
лей ахвярна й згодна для дабра 
Парахвіі й Божае хвалы. 

З прывітаньнямі ад Парахвіі Жы- 
ровіцкай Божай Маці ў Кліўленьдзе 
выступаў сп. Андрэй Стрэчань, а 
ад Парахвіі Сьвятога Кірылы Ту- 
раўскага ў Тароныце сп. Мікола 
Шуст. Ад Парахвіі Пакровы Пра- 
сьвятое Багародзіцы ў Саўтфілд 
Украінскае Праваслаўнае Царквы ў 
ЗША вітаў інж. Чэрняк. Абед пра- 
ходзіў у цёплай і сяброўскай ат- 
масфэры. Прапяянекем малітвы за- 
кончылася сьвята. Будзем-жа пра- 
сіць Усемагутнага Госпада Бога, 
каб наступныя, ужо 13-ыя ўгодкі 
існаваньня нашае Парахвіі дазво- 
ліў нам адсьвяткаваць таксама ў 
поўным здароўі й добрым самапа- 
чуцьці! М. Войтанка 








ВАЛЕНТЫН МАРОЗ У БРУКСЭЛІ 


Каардынацыйны Камітэт Укра- 
інскіх Арганізацыяў пад старшын- 
ствам праф. П. Зелянога й Між- 
нацыянальны Камітэт Дапамогі Па- 
літычным Уцекачом Цэнтральнае 
Эўропы пад старшынствам сп. П. 
дэ Лянтсгээрэ ладзілі Прэсавую 
Канфэрэнцыю ў Бруксэлі 22 чыр- 
веня сёлета з Валентынам Марозам 
на тэму , Правы чалавека й Укра- 
іны”. 

Заля Інтэрнацыянальнага Прэса- 
вага Цэнтру была выпаўненая па 
берагі журналістымі й прадстаўні- 
камі арганізацыяў, між якімі пры- 
сутнічаў і беларускі сябра Міжна- 
цыянальнага Камітэту ў Бэльгіі. 

У зачытанай дэклярацыі Вален- 
тын Мароз падчыркнуў, што Заха- 
ду патрэбны новы Чэрчыль, а ня 
Чэмбэрлен дзеля перагавораў бязь 
ніякай гарантыі. Бязумоўна, гэтая 
Канфэрэнцыя не магла не закра- 
нуць гэткага актуальнага здарэньня, 
якім была візыта Папы Рымскага 
ў Польшчы, здэцыдаванага абарон- 
цы правоў чалавека. Паміж шмат- 
лікімі пытаньнямі, стаўлянымі Ва- 
лантыну Марозу, былі пытаньні: 
апошні дагавор у Вене, суадносіны 
ды супрацоўніцтва паміж дысыдэн- 
тамі рознага характару, пытаньні 
звальненьня й абмены савецкіх ды- 
сыдэнтаў, фінанеавае задаўжэньне 
Саветаў і сатэлітных краёў ды ін- 
шыя. 

Валентын Мароз не пагаджаўся 
з паглядам, што перагаворы із Са- 
ветамі гарантуюць мір. Украінскае 
нацыянальнае пытаньне, як і каж- 





тай сусьветнай арганізацыі свайго 
вольнага прадстаўніка. Але бела- 
рускі народ жадае ўвайсьці ў вя- 
лікую сямю вольных народаў Эў- 
ропы, а таксама жадае, каб да сям'і 
эўрапейскіх народаў належалі ня 
тэлькі вольныя краі Заходняй Эў- 
ропы, але таксама й краі Цэнтраль- 
най і Ўсходняй Эўропы, паняволе- 
ныя сяньня Масквою. 

Сп. Д. Касмовіч закончіў сваю 
прамову наступнымі словамі: , Ня- 
хай наш удзел у гэтым Эўрапейскім 
Кангрэсе сымбалізуе салідарнасьць 


нае нацыянальнае пытаньне свабо- 
ды, уключае ў сябе агульныя пра- 
вы чалавека 'й прадстаўляе сабою 
адну цэласьць. На Ўкраіне, 
цьвэрдзіў ён, -- расьце нацыяналь- 
на-вызвольны рух і 1980 год ды 
80-ыя гады пакажуць ягоную за- 
праўдную моц. Каля дзесяцёх на- 
цыянальных краёў у Савецкім Са- 
юзе выказваюць гэткую-ж, як і Ў- 
краіна, інтэнсыўнасьць антысавец- 
кага нацыянальнага руху. Моладзь 
там канчаткова адкінула сталінскі 
сэрвілізм і ставіць войстра патра- 
ваньне свабоды. 

На пытаньне ўдзельнікаў канфэ- 
рэнцыі аб практычных магчымась- 
цях рэалізацыі незалежнасьці па- 
няволенымі народамі, Валентын Ма- 
роз адказаў, што гэта ўжо не зьяў- 
ляецца пытаньнем прынцыпу, “а 
толькі пытаньнем часу. Ён паказаў 
гэта на прыкладзе флямандзкага 
адраджэньня й ягонага прагрэса- 
ваньня. Ідэя аднае савецкае нацыі, 
гэтага, зьлепку із шматлікіх нацыя- 
нальнасьцяў, сьведамых сваёй гіс- 
торыі й сваіх правоў, паводля пе- 
ракананьня  Валентына Мароза, 
зьяўляецца фантазіяй. Перамога, за- 
станецца за народамі. 

Наш карэспандэнт перадаў Ва- 
лентыну Марозу ГМ 265 газэты , Бе- 
ларус”, у якім зьмешчанае прыві- 
таньне Марозу з нагоды ягонага 
прыбыцьця на, Захад. Валентын Ма- 
роз выразіў жаданьне стала атрым- 
ліваць беларускую прэсу й свой на- 
мар адведаць у хуткім часе Сабор 
БАПЦ у Брукліне. 





нашага й усіх паняволеных наро- 
даў з народамі вольнай часткі Эў- 
ропы й гэтым дапаможа канчаткова 
ажыцьцявіць нашую супольную мэ- 
ту”. Гучнымі воплескамі прысучх- 
ныя прывіталі прамову Беларуса й 
тым самым выказалі сваю "згоду зь 
ейнымі прапановамі. Было рэкамэн- 
давана, каб у Эўрапейскай Кан- 
стытуцыі было 'ясна зазначана, што 
Вольная Эўропа павінна. пераняць 
адказнасьць за лёс народаў Усход- 
няй Эўропы, паняволеных апошняй 
каляніяльнай імпэрыяй -- СССР. 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 





каўшчыны, хвілінай цішыні й уста- 
ваньнем. 

У мастацкай частцы Беларускі 
Мяшаны Хор пад кірэўніцтвам сп-ні 
Э. Яцкевіч прапяяў наступныя песь- 


ні: 1. ,Ідуць жаўнеры Беларусы”, 
2. ,У гушчарах, затканых імглою”, 
3. Зялёны дубочак”, 4. ,У саду 


гуляла”, 5. ,Бывай, мой родны кут 
і зьвяз!” Сп-ня Вера Багдановіч 
прапяяла нязвычайна ўдала солё 
Ты ўспомні ўсё”. 

З дэклямацыяў на ўвагу заелу- 
гоўвалі верш Алеся Змарага ,,Дэ- 
легат” (прадэклямаваў сп. А. Г'ру- 
ша) і верш Алеся Салаўя , Права- 
дыру” (дэклямавала сп-ня О. Сьле- 
сарэвіч). 

Сьвяткаваньне закончылася агу- 
льным прапяяньнем нашага нацыя- 
нальнага гімну Мы выйдзем шчы- 
льнымі радамі”. 

Традыцыйны сяброўскі вечар 
пасьля афіцыйнага сьвяткаваньня, 
як звычайна, прайшоў вельмі доб- 
ра й трываў да познага часу. Бела- 
рускія песьні, дэклямацыі, гутар- 
кі, шчырая сяброўская атмасфэра 
-- усё гэта было довадам, што Бе- 
ларускі Дом у Мэльбурне павінен 
быў-бы выкарыстоўвапца часьцей, 
а ня два-тры разы ў год, як дагэ- 
туль. 

А. Е-а 





НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
“БЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (ў чырвені 
1979) паступілі ў касу нашае га- 
зэты падпіска й наступныя ахвяры 
на Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


І. ЗША: 


А. Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 
дакцыю: 


1. Сп-ня Лінгіна 


Брылеўская ................ 5 25.00 
Эа. БАМ М. аса аны 25.00 
3. К. Загонак ........................ 20.00 





Разам: 5 10.00 


Б. Заплачана прадстаўніку ,,Бе- 
ларуса” ў Нью Джэрзі сп. Бра» 
ніславу Даніловічу: 


1. Я. Падарожны .............. 5 40.00 
Ва. А ЗКЫХар. кы ына 20.00 
аа Да СТАЕ 2 сана наўна 20.00 
4. А. Жойка ............................ 15.00 
5. П. Талмачавец .................... 12.00 
б... Гуюара, асы 10.00 
7. Т. Супрун ........................ 10.00 
5... Орея ады 10.00 
9...А. БіВеЦ, ыа ўва 10.00 
10. Я. Валодзька .................... 10.00 
11. М. Войтанка, ........................ 10.00 
12. Я. Кузьменка .................... 10.00 
18: Д. Галубовіч: ыа, 10.00 
14 Л. Ясеновіч ........................ 10.00 
Гэ. ЦЫ гае агавы 10.00 
10:25; ВОрт (а аынаанааааай 10.00 
17. Ф. Беразоўскі .................... 10.00 
18. В. Пеляса ........................ 10.00 
19. А. Кузьміч ........................ 10.00 
20. А. Занковіч ........................ 10.00 
21; Ў. Маўра: ана 10.00 
22. Б. Букатка, ........................ 10.00 
93. ІЯ. Літвіненка .................... 5.00 
р. З 2 ад Й Н баразны уну вара 2.00 





Разам: б 284.00 
П. БЭЛЬГІЯ: 


Сп. Пётра Барысік ад 


Беларусаў Бэльгіі ............ ў 61.87 
Ш. АЎСТРАЛІЯ: 
Сп. М. Бурное .................... 5 22.06 


Усяго разам у чывены 1979: 5 43.93 

Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 








Эўрапейскі Кангрэс быў вельмі 
прыгожа 'аформлены музычна й 
старанна падрыхтаваны. У касьцё- 
лах пры ўдзеле тысячаў вернікаў 
і духавенства ўсіх хрысьціянскіх рэ- 
лігіяў адбыліся ўрачыстыя Бага- 
службы. Бурмістр гораду Віебадэну 
наладзіў урачыстае прыняцьце для 
ўдзельнікаў Кангрэсу ў ганаровай 
залі гарадзкой ратушы. 

Новым прэзыдэнтам Панэўрапей- 
скай Вуніі ў Нямеччыне быў вы- 
браны былы Баварскі міністар-прэ- 
зыдэнт Альфонс Гоппэль, адказны 
палітык Хрысьціянека-Сзцыяльнай 
партыі. 

Кангрэсе закончыўся мастацкай 
часткай і прапяяньнем эўрапейска- 
га гімну. 

Каліновіч 


